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„Zalamegyei gazdasági egyesület“ és a „Zalaegerszegi ügyvédi kamara“
Mégjelenik minden vasárnap.

hivatalos közlönye, v
ft

emleke

"A" Emeltihomlokkal, büszke önérzettől athat-
* va. lépjük át a sümeghi kaszinó dísztermének 
'£ küszöbét, hogy megünnepeljük alakulásának 
í* félszázados évfordulóját, hogy lerójuk a kegye- 
% let drága adóját nagynevű alapítójának : Kis- 
& faludy Sándornak.
X E fényes név örökké csillogó arany szala-
$ kát von a félszázados múltra. Lángoló le ke- 
X nek heve édes melegséggel tölti el keblünket.
% A félszázad viszontagsága nem törölhette
$ ki szivünkből a hála érzetét, a tiszteletteljes 

ragaszkodást, melyet városunk nagy szülöttje 
X iránt érzünk. Emlékét nem a gránit oszlop őrizte 
X. meg számunkra, melyet romhalmazzá dönthet 

a legelső vihar, hanem a hagyomány, me y 
■ X apáról fiúra száll, a lelkesedés, melylyel apáink 
tg> kiejtik nagy nevét, vésik szivünkbe oly melyen, 
i|i „Ív kiolthatatlanúl, hogy tőlünk legszebb 
X. örökségként száll át a késő unó a iá.
,7- Mem most adja hálájának első je e
A-, kaszinó ; nem most ünnepli elsőben nagy ^ 
í- alapítójának emlékét. 25 ev múlt el azóta, 
& midőn a kaszinó negyed százados ünnepet 
í. ülve, lelkesedéssel fogadta azon indítványt, 
í hogy szobrot emelnek Kisfaludy Sándornak, 
f. kinek irodalmi érdemei előtt meghajol és ada- 
& kozásra kész mindenki, a szegények kuny hó- 
í jától a gazdagok fényes palotájáig.
k birák által összegyűjtött krajcárokat ép y
X kedvesen fogadta a szobor bizottság, m

1 dúsgazdagok adományait. A jó szándék 
közös volt. Az őszinte tisztelet és lelkese­
dés tolmácsa volt az egy begyült legkeve­
sebb adomány is. .

Mióta a legnagyobb magyar : Széchenyi 
István 1827-ben megalakította az első kaszi­
nót Pesten, a szülővárosáért lelkesedni tudó 
Kisfaludy Sándor szívesen foglalkozott azon 
eszmével, hogy a társadalom terén kisded 
szülővárosát a nagyok fölé emelhesse. Óriási 
munkát is végzett, midőn 1841-ben 67 tag­
gal megalakította a sümeghi kaszinót.

A mai felvilágosodott korban, midőn 
gomba módra keletkeznek az egyesületek, 
nem nyújt nehézséget azok megalakítása. 
Az ember ugyanis természeténél fogva haj­
landó mindenre, mi élvet, szórakozást ígér.

Egész máskép volt az századunk első 
évtizedeiben, midőn még a legműveltebb 
emberek is csak gyenge fogalommal bírtak 
a társadalmi életről. Jó öregjeink beérték 
azzal, ha a várorház előtti fapadon pipa 
szó mellett elbeszélgethettek, nézték a járó 
kelőket és legfölebb politizáltak. Ide hozta 
magával a város vagy falu legtekintélye­
sebb embere az egyetlen újságot, melyben 
a 2 hetes hazai és féléves külföldi hírek 
voltak. A „Jelenkor“, „NemzetiÚjság“rj„HírvuuciK.xi j ------------ J 1
adó“ „Világ“-nak, az akkor létezett hírla­
poknak, kevés ember látta színét. Meghalt 
anélkül, hogy valaha újságot olvasott volna. 
Midőn a „Nemzeti Újság“ hasábokat irt a 
a Széchenyi által alapított pesti kaszinóról, 
jó öregjeink egykedvűen fogadták az uj 
eszmét. „Bizony Széchenyi is okosabbat 
tehetett volna, mint ploretár népeknek alkal­
mat adni a szórakozásra, a szorgalmas embe­
reket megtanítani kártyázni, bihárdozni,

a lélek nemesítésére. Nem celja a ka^mok 
nak az emberiséget elvonni a munkáto bánén 
a pihenés óráját szép és nemes foglalkoza t 
tölteni el. Hírlapok olvasása, az eszmék k e - 
rélése, a komoly és humoros társalgás m 
az ész fejlesztésére szolgálnak, i ,
csalják ki rejtekeikből a napokat mel>ek 
talán soha érvényre sem jutottak \ o ’ 
társadalmi élet biztatólag, serkentőleg alkalma
nem nyújt azok fejlődésére.

A szépen megalakult kaszinó ma oO
tartotta első közgyűlését, a résztvevők leU,-
sedéssel választották meg Kisfalud) 
elnöknek és az egyesület fiatal tagjai, Cseh

- . . tr 1 1*1. «-V-» 1Y

ben üdvözölhetünk cn ,
adhatunk kifejezést, hogy érje a két jubeleum 
után a harmadikat is jó kedélyben meg, L* ‘ 
is, mint eddig, hű tagja es tamasza e ) u 
egyesületünknek. Az egyesület többi 1M. 
és "a belkormányzatot intéző választmány t, 
jai, városunk notabilitásaiból kerültek . 
lelkesedés hozta magával az anyagi ^
kát, melyeket az egyesület lag,a, önkéntesen 
ajánlottak fel. Mihályovics a kaszinóim 
biliárd asztalt ajándékozott, a bel• *

[ lakó tagok pedig a házaikhoz A10 „^ésere 
öl tűzifát a kaszinó céljainak elüyr® 
engedték át. Négy pengő torait tag díj » 
került a szükséges bútorzat beszerzése után 
még 3 hírlapra is :mmt_ a * ag , »
Hírlap“ és „Erdélyi Híradó -ra, meiy 
meghozatását az alakuló közgyűlés Ufi.ua

r0Zt Meleg szoba, biliárd, kártya, sakk, domin'j, 
3 hírlap áll a tagok szórakozására. L *- 
részvét, pezsgő élet jelezte evek hossz, sok

• , AlűtfPVAmsiio'clt.reket megtanítani kártyázni, biliarctozm, r , ’ í-nö eszméiének életrevalóságát. 
lyság olvasással elforgatni fejüket^ íü a at í élet felszázados111 sag oivai>as»<M j

I tizenkilencedik század második feleben mo- 
I solygunk a régi felfogáson. Tudjuk, hogy 
I a társas élet mily behatással van a szív.

Kaszinó ------- Y
A viszontagságos élet felszázados sok* >

nem tagadható, hogy a sümegi,, kaszinó egy 
nek is voltak válságos évet; a tagok szama

i

A „Zalamegye“ tárcája.

Kisfaludy Sándor.
_ A Zalame gye“ eredeti tárcája. - 
Neve arany betűkkel van megörökítve a magyar 

irodalom halhatatlanjai sorában. Míg m*gai jjj
-öar hazáért dobog; ^
magyar lesz add, 8 irod°aLi eszmék lelkes
ajkunkra U - * egyik ragyogó cs,l-
LgraC,0Se.é“X.e.“nSíérdemekből fonta homlokára a

babérkoszorúk nem kérdl senki, mit tett?
L ß . gy • j nkí A fényes szalonok aszta- Alkotásán ismer, mmdenki. A tény« _ itott4k

Iáig, századunk első évt.zedeben » dalainak
meg útját a -“^Vaz^lsS jégburkolatot, mely
melegsege olvasztotta íe termékeitől távol tar-
a honfiakat a magyar irodalom ter m k országot
tóttá. Csak megyéjének szanta müveit fe
hódított v=je.g honle.uyok Toltak első apostolai i,» 
dalműnk teriedésének, az ő ajkaikon két szárny, 
vették első bevezetése :

Ülj mellém a kandallóhoz 
V Fel van szítva melege !
Csohdncz várról. Édes-kedves

lm ! halljad, egy agg rege : —
Múlt szüretkor Badacsonyon 

Ezt Múzsámtól vettem én,
^ Egykor midón magam bolygék
” jl hegy szirtes tetején.

Sok történt ott a mióta 
E pompás hegy fold\ebe

Szóló s gyümölcs ültetódvén 
jL vadonnak helyebe.

Esztendőnkint sok úri nép 
Gyűl oda a szüretre. —

László s Rózsa szerelmek is 
Ott kelt e bus esetre.

Himfy szerelme, a kesergő szerelem, nem egy 
könyet csaltak ki a szemekből. A melyen eiezm 
tudó keblek sóhajai tolmácsoltak legjobban k 
íaludv nagy szellemének hatását. c .JA tudósok könyvtárukban lassanként Sakes-
peare Voltaire művei mellett helyet adtak 18 ^
Sándor drámáinak is. Ott díszelgett a barina- bőrbe 
kötött „Huuyady János“, „kun Lasz o Da.day 
ház“, „Lelkes hon leány“, „Az emberiség örvényei 
stb., mint a magyar dráma irodalom uttoio tei-
mekeiNem célom kimerítően íoglalkozm Kisfaludy 
Sándor azon műveivel, melyek nevét halhata aon 
tették ; nem tudnék semmi újat mondani mit ro 
dalom történészeink figyelmen kívül hagytak volna 

Én, mint a Kisfaludy kultusz egy szerény 
művelője, mint a nép költőjét mutatom be, kinek 
dalai, bár soha nyomdafestéket nem láttok, meg
eljutottak a nép ajkára. A csecsemő bölcső énél a
dada altató dala az ő lantján pendult meg elsőben 
a dalok egyszerű szavait első bahasra megtanulta 
a nép a kukorica fosztáson és a víg szülétekén.

PKevés volna e hely, hogy azon szazakra menő 
dalokat bemutassam, melyek kötetek szám e>e ^ 
kéziratban könyvtárában vannak elhelywvc ) csak 
egy két dalra szorítkozom, melyet tálán isméi

Kisfaludy Sándor 5000 kötetes könyvtára ma is
ugyanazon szekrényben, mely tulajdonát kepezte látható 
Darnay Kálmán múzeumában Sümegben.

mindenki, de nagyon kevesen tudjak h)ey deti_
zője Kisfaludy Sándor volt. A népdalok az) ^
ségben láthatók, mint a költő azokat papin a
törléseivel és javításaival egy ütt.

Dal.
Kerek erdő be magas vagy,
Édes szivem be meszsze vagy.
Kerek erdőt levágatnám.
Ha szeretőm megláthatnám.

Szeretőm igaznak látszik,
De csak mikor velem játszik.
Egy poltura nem egy tallér.
Nem minden legény gavallér.

Van kökényfa, de nincs rajta,
Van szeretőm, de nincs haszna.
Kn szeretem, ö is szeret,
Be keserves ez az élet.
Ha még egyszer lány lehetnék.
De megnéznem kihez mennek,
Válogatnék a legényben,
Mint piacon az edényben.

Sárga sinór selyem sajtos.
Jaj be régen láttuk egymást.
Sárga csikón csengni rajta,
Szeretómhöz mennék rajtn.

a világ,
Dal.

Egy két pár csók nem . 
Száradjon meg az a kis szád. 
Adjál rózsám holdvilágon,
Úgy sem kell a másvilágon.
Gyere be rózsám, gyere he, 
Csókba fürösztiek idebe,

Ar-
.........

x>



leolvadt 29-re, miáltal az egyesület anyagi hely­
zete is tarthatatlanná vált; a befolyt összeg alig 
fedezte a fűtést, világítást és a hírlapok díját. 
Már már attól lehetett félni, hogy rommá dől 
a szép egylet, melyet jó öregeink hosszú éve­
ken át szeretettel dédelgettek és ápoltak. E 
válságos pillanatban találkozott egy férfi: Rama- 
zetter Vincze képében, kinek több háza lévén, 
átvette az elnökséget azon nemes ajánlattal, hogy 
ő az egyesület silány bevételéért lakást ád egyik 
házában és ellátja az egyesületet minden szük­
séges kényelemmel. A kaszinó tagjai köszönettel 
fogadták e nemes ajánlatot s két évig vették 
azt igénybe, inig Cseh László elnöklete alatt 
újra szervezkedvén, más lakásba, a mai kaszinó 
kisebbik olvasó termébe, költözködtek.

Önkényt feltehetjük azon, mindnyájunkat 
bámulatba ejtő kérdést, miként tárhatta fenn 
magát egy ily erkölcsi egyesület 50 éven át ? 
Okát megfejthetjük, ha ismerjük a kaszinó eszmé­
jét, mely azt alapítása óta vezérelte. Az egyesü­
let távol tartotta magát a politikai mozgalmak­
tól; alapítójának nagy szelleme átszállóit az 
utókorra is, midőn az irodalmi kultus volt a 
vezér csillag, melynek nyomdokain haladtak. 
Szép jelét adta az egyesület ez irányú törekvé­
sének, midőn 1859-ben leleplezték, mint Ők 
nevezték, a ,,magyar irodalom hét zászló uiuöjéneh“ 
arc képét. E szép ünnepélyt Barcza János, 
akkori elnök, rendezte, ki meleg szavakban 
emlékezvén meg Vörösmarthy és Kazinczy 
érdemeiről, azon óhajának adott kifejezést, vajha 
az egyesület könyvtárral rendelkeznék, hogy e 
két halhatatlan férfiú műveit minél több magyar 
ember olvashatná ! A lelkesítő felhívás buzgó 
követőkre talált; mert a nyomban rendezett 
önkény tes adakozás 107 forintot juttatott a 
könyvtár alap javára.

A derült napokra felhőket küldött a bekövet- j 
kezeit Bach kornak, midőn tekintettel arra, hogy j 
a haszinó nem uett részt politikai tüntetetésekben, 
megengedte ugyan annak fennállását, de meg­
követelte, hogy az egyesület alapszabályai német 
nyelven adassanak be jóváhagyás végett, és az 
egyesület üléseit csakis egy hivatalos közeg 
jelenlétében tarthassa meg, aki a jegyzőköny- i 
vet látamozza illetve ellenjegyzi.

A kaszinó egylet, mint a társadalom első j 
irányadó köre, nagy befolyást gyakorolt a társa- i 
dalmi életre; hét megyére szóló fényes bálokat 
rendezett, melyeknek szép jövödelmeit iskolai 
célokra fordította. Így az 186 7-ik évi bál jövödel- 
mével a kaszinó egylet tette le első alapját 
a ma már virágzó leány iskolának. Megszerez­
te alapítójának, Kisfaludy Sándornak, mell­
szobrát ; szép összeggel járult Szent-lstván és 
Arany János szobrához.

ily fényes múlt után is, önzetlenül elmond­
hatja : „Nem volt kaszinónk, hanem lesz !“ Most

Két cigány legény hegedül,
Csak magam járom egyedül.

Ki fogékonysággal bír a népköltészet iránt; ki 
valaha előszeretettel foglalkozott azzal : rögtön felismer- 1 
heti, hogy mily ügyesen eltalálta nagy költőnk a nép 
költészet zamatos, egyszerű, de mégis megkapó szavait.

Az első dal, melyet a reménytelen szerelem méla­
bús hangján irt, oly sok keserűséget, oly sok szivfájda- 
mat tartalmaz, a nélkül, hogy a szemrehányás, vagy a I 
szokásos átkozódásuak nyomát észlelhetnek.

A másik kis dal remekül utánozza a paraszt ész­
járás legfinomabb humorát, mely a két rövid versszakon 
végig vonul. Nincs is kedvesebb szórakozásom, mint 
órákszám böngészni nagy költőnk kéziratai közt. Minden 
sora, minden betűje fényes tanúsága nagy szellemének, 
mely oly enyelgő hangokat csalt ki lantjából. Versének 
melegsége önkénytelen lelkesítőleg hat az olvasóra. A 
prózai ész ideálissá válik, az iró elveti kezéből tollát, 
akaratlan felsóhajtva: ^netn írok többet, csak as agon, 
aki oly magasztosan tud a szívhez szóiul, mint Kisfaludy 
Sándor.“ __________ Darnay Kálmán.

Egy hang az égből.
Sűrű homály fátyolozta be a földet; siri csend 

uralta a látóhatárt; sem madárdalt, sem légy zummogást 
hallani nem lehetett, midőn gondolatokba merülve, a 
szabad természetben kerestem menedéket és éppen 
midőn a teremtő véghetetlen jóságát igazi ihlettel lelki­
leg diesőitni akarám: a távolból egy szokatlan és nagyon 
kellemesen érintő hang üté meg fülemet.

Megkérdezi tőlem: honnan jövök, hova megyek; 
mit keresek itt e néma csendben; miért nem megyek 
a világ zajába ?

Meglepetve, szótlanul álltam; körülnézve, senkit 
nem láték ; a rettegésnek egy sajátságos neme fogott 
el, midőn az előbbi kérdések nem oly lágy csengő, I 
hanem a komoly parancsolás hangján ismétlődtek. !

Búsan és leverve feleltem: „Szegény boldogtalan , 
vagyok; sokat jártam keltem a világ zajában, és mene­
déket keresvén azon •> vidéken, a hol emberek laknak ; 
de ezek süketek uiarattak jajaim hallatára, könyörte 
lenek bajaim felsorolására, szívtelenek mély fohászom

éli fénykorát! Az érdeklődés gyűjti a tagokat. 
A tagok szép száma anyagi jólétet biztosít 
az egyesületnek. Ma már büszkén megállja 
helyét egyesületünk. Fényes termei ritkitják 
párját az összes vidéki kaszinók közt, a száz 
tag pezsgő életet ád, a fiatal elem uj szellemet 
hozott a régi kaszinóba; az egyetértés, a barát­
ság első csirájában kioltja a véletlen támadó 
viszály viszkét. Ily kép a legszebb reményekkel 
és azon édes öntudattal nézünk a jövő elé, 
hogy hasznos társadalmi missiót végzünk akkor, 
midőn szép múltú kaszinónkat továbbra is édes 
gyermekként ápoljuk. Darnay Kálmán j

kaszinói jegyző és könyvtáros.

Keszthely város üdvözlő felirata a hercegprímáshoz.
Keszthely város képviselőtestülete nov. 3 áu tartott j 

ülésén elhatározta, hogy Vaszary Koloshoz, a város nagy , 
I szülöttjéhez, hercegprímássá történt kineveztetése alkat j 
I mából üdvözlő feliratot intéz, melyet az ez ülésen meg­

választott küldöttség t. hó 2-án nyújtottál a hercegpri- 
mának. Az üdvözlő felirat szövege :

Főmagasságú és Főtisztelendő Hercegprímás Ur ! 
Legkegyelmesebb Főpásztorunk 1

Dicsőségesen uralkodó királyunk folyó évi okt. hó 
27-én kelt legmagasabb kézirata, melylyel Főméltóságo- 
gat Magyarország hercegprímásává és esztergomi érsekké 
legkegyelmesebben kinevezni méltóztatott, határtalan 
lelkesedéssel és örömmel töké el városunk összes lako­
sainak szivét.

A tántoríthatlau hazaszeretet, mély tudományosság 
és fedhetleu papi és polgári jellemmel felruházott férfiú­
nak az ország legelső méltóságára történt kineveztetése 
országszerte lelki megnyugvást, lelkesedést szült — 
nekünk keszthelyieknek azonban (J Felsége magas elha 
tarozása hatványozott örömet okozott, mert hisz a királyi 
kegygyei kitüntetett férfiút, Hazánk Hereegprimását, 
magunkénak, városunk szülöttjének mondhatjuk.

A kinevezés hire fényes sugáiként járta be váro­
sunkat.

A város lobogó-diszt öltött, örömtüzek gyultak ki 
a lakások ablakaiban, lázas öröm tölté be a gazdagok 
és szegények szivét ; a város örömében nagyok és kicsi­
nyek egyaránt osztoztak.

Ezen általános öröm és lelkesedés benyomása alatt 
gyűlt egybe Keszthely város képviselete a mai napon,

; hogy első sorban hódoló tisztelettel és örömtől telt szív­
vel üdvözölje Főméltóságodat hereegprimási székében, 
— másod sorban pedig tanácskozzék ezen reánk nézve 
elenyészhetlen dicsőséget árasztó napnak méltó megörö 
kitéstíröl. Mi végből egyhangúlag elhatározta, hogy Fő- 

I méltóságodat kegyelmes kineveztetése almaimából küt- 
! dottségileg üdvözli, ezen küldöttséget megbízza, hogy a 
j város üdvözlő feliratának átnyujtása mellett lakosainak 
I örömét, büszkeségét és határtalan ragasz .odását élőszó­

val is tolmácsolja.
E nap emlékére továbbá az épen most befejezés­

hez közelgő főgymnasium mellé Főméltóságodnak nevét 
örökké viselendő „7\ípintézet" alapítását határoztuk el.

Végül Főméltóságodnak a hereegprimási székbe 
leendő beiktatása alkalmával — Főméltóságod magas 
eugedelmével — szintén küldöttség által fogjuk váró 
sunkat képviseltetni.

Egyetlen kérésünk van csak ez alkalommal Fő- 
méltóságod'ioz :
---------------------------- :---------------------- -—  ------r——elrebegéseve; nem ismerik a szánalom és vigasz, aj
könyőrület, a szeretet, a testvériség jótékony hatásait (
és nem tudják az emberi rendeltetés legszebb feladatát :
„Szeresd felebarátodat, mint tenmagadat.“

Az ismeretien hang félelmet gerjesztő suttogással 
igy válaszolt: „Hát a földön igy folynak a dolgok ? i 
Hasztalan a rájuk mért csapások sokasága? Az embe­
rek nem akarnak okulni ; nem akarnak rágondolni a 
borzasztó pillanatra, midőn a lélek beszámol földi munkál - J 
kodásáról ; még mindig nem akarják belátni, hogy j 
szívtelenségükkel csak lelkűket kergetik a kárhozatba; 
még mindig nem tudott tért hódítani az erkölcsi belá­
tás, mely őket az állatok fölé helyezve, felemelné oda, 
hol az örök igazságot osztogatják ? Ám legyen meg 
makacsságuk, kemény szivük, a jó iránt való togé- 
konyságtalanságunk: ezekhez méltó lesz az Eg jutalma j 
is. Ä ki mint vet a földön, úgy arat az égben. Menj 
csak nyugodtan haza.“

Addig nein mehetek, inig az Isten végtelen jósága 
előtt szánalomért nem könyörgök a rossz emberek érde­
kében.

Ez után egy kis halomra dűltem és csakhamar 
fáradt tagjaimra mély álom nehezült.

Álmomban sötét rém száguldott végig a városok 
utcáin; nyomában gyászlobogók jelezték az emberek 
büntetését; gyászos alakok szótlanul tekintének ég felé, 
arcukon az igazi megbánás kinyomatával; gazdagok és 
szegények mind tévelyegtek az égi csapás alatt és 
midőn kezeimet összekulcsolva, még egy utolsó könyörgő 
imát akartam a jó Isten zsámolya elé küldeni : meg 
szólaltak a madarak, zummogtak a legyek, hajlongtak 
a falombok és én felébredtem.

A városban nem volt gyász, a rém alakok eltüu- , 
tek, az emberek szívtelenek és könyörületleuek marad- ! 
tak ; nem adtak kenyeret az éhezőnek; nem volt táj- ! 
dalműk a bánatra, mosolyuk az örömre, vigaszuk a 
szenvedőre, imájuk a Teremtőhöz.

Elgondolkodtam furcsa álmom felett és eszembe 
jutottak a költő szavai :

„//« már múló a valónak képe,
Mért nem fiirödhetünk örök álomkéjbe ?“

Fogadja Főméltóságod oly kegyesen és atyailag 
túláradó érzelmeinknek ezen, habár szerény, de igaz 
kifejezését, amilyen mély fiúi érzéssel és igaz szívvel 
borulunk le mindnyájan a Mindenható zsámolya elé, 
azon hő imával, hogy az egek Ura Főméltóságodat uia 
gyár hazánk és a magyar Sionuak javára és ékességére, 
a mi szerény városunk örök dicsőségére, az emberi kor 
uak elérhető legszélsőbb határáig a legteljesebb testi 
erőben és lelki épségben boldogul éltesse !

Akik is hódoló tiszteletünk és soha nem halvá­
nyuló ragaszkodásunk kifejezése mellett maradtunk Fő­
méltóságú és Főtisztelendő Hercegprímás urnák, leg 
kegyelmesebb Atyánknak, örökké hű szolgái. Keszthely 
város közönsége nevében.

Keszthelyen, 1891. évi november hó 3 áu tartott 
képv. ülésünkből.

Képviselőtestületi ülés.
A városi képviselőtestület Kovács Károly polgár- 

mester elnöklete alatt november hó 28-án népes gyű 
lést tartott.

Elnöklő polgármester üdvözölvén a megjelent kép 
viselőket, előterjesztő a földmivelésiigyi m. kir. minisz­
tériumnak a szőlővesszők zárlatának feloldásáról szóló 
rendeletét s erre vonatkozólag a megye törvéuyhatósá 
gának hozott határozatát, mely szerint a szőlővessző 
bevitel a vármegye egész területére — igy tehát a 
phylloxera zárlat alatt nem levő phylloxera mentes 
területekre is — teljesen szabaddá tétetik. A képviselő 
testület a miniszteri rendeletben közvetlen biztosított 
jogánál fogva — a gazdasági bizottság véleméuyes 
javaslatához képest — a város hatósága alatt levő, 
még eddig teljesen phylloxeramentes területére a szu 
lovesszők beviteli tilalmát — kivéve az amerikai 
szőlővesszőket — még továbbra is feutartandónak ha 
tározta.

A gazdaságügyi bizottság javaslatához képest a 
képviselőtestület a felső erdőn hat kát. holdnak akác­
fával való befásitásat — az ültetési sorokat ö öl távol - 
ságbau — elhatározta. A bikák eladása kimondatott; 
Háczky Kálmán, id. Czinder István és Bedő Vendel 
városi képviselők új bikák vételével megbizattak. Kunon 
dotta egyúttal a képviselőtestület, hogy az eladási ár 
külön kezeltessék s amennyiben ez nem fedezné az uj 

bikák vásárlási összegét, a hiányzó összeg a teheneket 
tartó gazdákra — teheneik számarányához képest — 
vettessék ki. Mivel pedig a bikák 3UU írt eladási ára 
annak idején a városi pénztárból vétetett, megbizatott 
a gazdaságügyi bizottság, hogy bikák vetelére külön 
alapot létesítsen s a tehéutartó gazdákra vesse ki a 
járulékokat s az esetre, ha az alap már teheti, a város­
nak ezen 3U0 Irt kölcsönt térítse vissza.

Ugyancsak a gazdasági bizottság javaslatára a 
közgyűlés az újváros és türdőuteának betásitását gömb 
korouájú akácfákkal elhatározta.

A Ruzsich féle ingatlanok legelőül való megvéte 
lének ügye a gazdaságügyi bizottsághoz azzal tétetik 
vissza, tegyen indokolt jelentést arra nézve, mennyi 
legelő vau jelenleg, elkerülhetetlenül szükséges e a szó­
ban forgó ingatlanok megvétele, a vételár mely pénztár 
ból fedeztessék ?

Olvastatott Györgyi és társa budapesti építészek 
nek levele az „Arany Bárány“ vendéglőnek általuk 
készített s a bira'ó bizottság részéről viszonylag leg­
jobbnak talált tervrajzuk ügyében. A képviselőtestület a 
szóban forgó levelet, az ezen ügyre vonatkozó összes 
iratokkal együtt, véleményezés végett kiadja a jogügyi 
és középítészeti bizottságoknak ; egyúttal utasította a 
polgármestert, hogy az „Arany Bárány“ vendéglő épí­
tését a jövő tavaszszal kezdesse meg.

Előterjesztetett Zalavármegye alispánjának megke 
resése a városon keresztül vezető megyei utaknak a 
kor kíván limaihoz mérten leendő kiépítése tárgyában. 
A képviselőtestület megkeresi a vármegye alispánját, 
hogy ezen ügyben a város középítészeti bizottságának 
véleményét meghallgatni illetve ezen ügyben a bizott­
sággal tanácskozni kegyeskedjék s ami a legjobbnak 
látszik, azt örömmel és készséggel fogja foganatosítani. 
8 mivel ez idő szerint a városnak tervezetei ez ügyre 
nincsenek és szakközege is hiányzik, felkéri a megye 
alispánját, hogy a szükséges tervezetet az építészeti 
hivatallal elkészíttetni szíveskedjék.

A iskolaszék javaslatához képest özv. Réfy Lajosné 
részére özvegyi nyugdíjul évi 2G4 frt havi 22 fitos 
utólagos részletekben megállapittatott és az 1891. évi 
január 1 tői fogva részére a városi pénztárból utalvá­
nyoztatok

Felolvastatott a harmadik gyógyszertár felállítása 
tárgyában benyújtott két kérvény, a közegészségügyi 
bizottságnak pártoló, a városi tanácsnak ellenző javas­
lata. Hosszas tárgyalás után szavazással döntött ez 
ügyben a képviselőtestület és 24 szavazattal 9 ellené­
ben határozatilag kimondotta, hogy a város területén 
egy harmadik gyógyszertár felállítását ez idő szerint 
nem tartja szükségesnek.

Az idő előrehaladottsága miatt az ülést f. hó l-éu 
folytatták, mikor is Dervarics Jánosué, úgy társai és a 
város között a „Baross“ ligethez szükséges ingatlanok 
megszerzése tárgyában, továbbá Németh Béla zala eger 
szegi lakós és a város között az új temetőhöz szüksé 
ges ingatlan megvételele tárgyában, úgy Smelka 1st 
váu, Hegyi György és Petanovics Teréz zala-egerszegi 
lakósok és a város között ingatlanok megvétele tár­
gyában, nem különben Rigó Erzsébet férj. Németit 
Ignácné, Rigó Rozália férj. Kéuer Dánielné, Rigó Mária 
férj. Kaszás Istvánná, továbbá Soroncz József és neje 
Miszory Borbála zala egerszegi lakósok, mint eladók, 
más részről a város közönsége, mint vevők között 
ingatlanok megvétele illetőleg eladása tárgyában kötött 
szerződéseket a képviselőtestület jóváhagyta.



Melléklet a „ZALAMEGIE“ 1891. évi 49-ik számához.
latyailag
ide igaz 

szívvel 
Mya elé, 
jdat ma 
Isségére, 
)eri kor 
>b testi

halvá­
ink Fő
|k> leg
bazthely

tartott

polgár- 
les gyű

Int kép 
lminisz- 
|l szóló 
rhatósá 
ívessző 
ihat a 

[meutes 
íviseló 
Hosított 
íéuyes 

levő, 
a sző- 
lerikai 

lak ha

jpest a 
akác- 
távol - 

Idatott; 
]\ eudel 

Limou 
iási ár 

az új 
leneket

íizatott 
külön 
ki a 

város-

[tára a 
gömb

fcgvete 
tétetik 

mennyi 
a szó 
ínztár

tészek 
Lil taluk
|g leg" 
tület a
összes

>güg>* 
lotta a
lő épí-

Inegke 
mák a 
fában.

Ipánját,
ágának 
bízott 

Ibbuak 
ísítani. 
ügyre 

[megye 
Ítésze ti

áijosné 
fitos 

II. évi 
italvá-

lllitása
rgügy*
javas­
at ez 

lellené- 
|*ületéu 
szerint

1-éu 
|i és a 
liánok 
eger- 

iüksé 
1st 

brszegi 
tár- 

lémeth 
[Mária 

neje 
ladók,

L ÖZÖtt
Ikötött

Mutatvány
ii.iiiav Kálmán ,,A sümeghi kaszinó története“ eiiníí 
m 3 munkájából.

Kaszinónk őskora.
Mint az emberiség több ezer év előtt, hasonló kéz 

jetlt-i'es kort ért a „kaszinó“ eszméje századunk 30-as 
öveiben. Azért nevezem e kort „kaszinónk“ őskorának, 

,.t semmi Írott emlék, adat arról nem maradt reánk, 
a|tjs szóbeli hagyomány, — mely apáról fiúra száll — 

világítja Ik e kor homályba burkolt társadalmát. ')
A mai reáliskola emeletes épülete helyén állt a 

városháza, egy egyszerű szalmásház, még egyszerűbb 
bosszú tapadóul ; ide gyűltek össze naponkint a 3U as 
\,-k elején városunk akkori notabilitásai, Kisfaludy Sán- 
j01. sógora Farkas Gábor és Mayer őrnagy, Farkas 
U-zió, Hertelendy György, Osztorbueber Imre, Cseh 
L ászló, Kisfaludy későbbi ipa Vajda Ignácz, Eitner 
luzset és Kosty Vince; itt készült a politika, tisztujítás, 
hyzasítás, férjhez adás; gazdálkodtak, építettek, a járó 
ktilőkie is került egy-egy szellemes megjegyzés. Itt volt 
találkája a vidékről bejött előkelőségnek, kik szórako- 
zasból is, gyakran bejöve, napos vendégei voltak az 
vázán nvilvános kaszinónak, minden kézben tájt pipa, 
minden zsebben dohány zsacskó, megtömve illatos ibolya 
dohát)V nvili, a íüst karikák közt vigan folyt a beszéd, 
pattogott az éle; oly egy szív, egy lélek volt a társaság 
ban és oly szívesen töltött itt minden tag néhány órát, 
||0l,y csak betegség vagy rendkívüli körülmény tartha 
[ott onnan bárkit vissza.

Ide hozta ki ki vendégét, igy került nem egyszer 
a társaságba a haza bölcse, Deák Ferenc is, ki gyak­
ran időzött sógoránál Osztorbueber Mihálynál és többször 
meglátogatta Kisfaludy Sándort, — kihez baráti von 
zalom tűzte, csak a rossz idő zavarta meg néha néha a 
kedélyes összejöveteleket, ilyenkor jó menhely volt a 
, vógytár. Ha a máig is az ajtó mellett álló rövidke 
bírdiván beszélni tudna, sok szép gondolatot, arany 
mondást örökíthetne meg az utókornak, melyet Deák 
Ferenc, Kisfaludy Sándor társalgás közben elejtettek.

Ha kiderült az ég, kicsalta a nap első sugara a 
uyógvtár előtti kőpadra a beszélgetőket, kinek hely nem 
Iütött, állva maradt, úgy hallgatta az elbeszélőt; e kő­
padot különben is történeti nevezetességű emlékké avatta 
a véletlenség akkor, midőn egy nyári délután ott iildö 
gélt Kisfaludy Sándor, várva Károly ücscsét, — kivel 
évek óta nem találkozott; itt borult a két testvér egy­
más nyakába, megtörve a régóta köztük fennálló feszes 
viszonyt. A két nagy lélek édes ölelésének heve itt 
olvasztotta fel azon jégburkolatot, mely a két rokon 
szivet egymástól úgy elidegenítette.

E kőpad lett utódja a városházi tapadnak. A hely 
csere nem változtatón a társadalmi életen, sőt inkább a 
kedélyes összejövetelek gyakoribbakká váltak.

A kaszinó eszméjének fölvetése.
(Társadalmi kép 1^41-ből)

Yerőtényes augusztusi nap volt, már a reggeli órák 
tan is ki-ki az árnyékot kereste, komo y arccal, méltó 
ságteljesen lépdel az oszlopos veranda-) felé Hertelendy 
György, hol már egy vastag tölgyfa gerendán vígan 
tár>a!gott Osztorbueber Imre, Eitner József, Korcsmáros 
N' p. János és Rosty Vince. (Hertelendy felér a lépcsőre.) 
„Jó reggelt fiskális ur, egészen korán kelt, mi hir a 
„Jelenkorban ?“ 1 szólítja meg Osztorbueber az érke 
/.'t. „Már egy hete hirét sem láttam, — a zalabéri posta 
megrekedt valahol, vagy a Redactió késlekedik, éppen 
azért jöttem ilyen idejében, hogy megkérdezzem Kis­
fa ludyt, megjött e a „Nemzeti újsága“. (Osztóid). Imre.) 
„Ha megjött, ed is hozza, hallunk valamit a politikáról, 
pedig soká nem is késik, most vitte meg neki innen a 
-Sitensolm boltjából a cseléd leány a krajcáros kiflijét“.

„Már pedig 9 re jár, nem szokott ennyi ideig 
késni, bizonynyal dolga akadt“ - válaszolt reá Eitner 
József. (Osztóid). Imre.) „Amott jön Vajda Ignác uram, 
ina még az ipa is megelőzi, azután meg Nikola is vezeti 
már a 4 pincsi kutyáját, megsétáltatja, mig meleg nem 
é-z, hogy napszurast ne kapjanak.“ Hertelendy György : 
A Avasunk ám, mindjárt jön a „Nemzeti újság!“ (Kis 
uiudy Sándor alakja feltűnik a belváros sarkán, hóna 
alatt egy véko’.y nyomtatvány csomaggal, kezében egy 
levelet tartva, a feljáróhoz ér.) Osztorh. Imre: „Jó reg 
n*dt táblabiró ur ! úgy várjuk, mint a Messiást, már 
egy félórája. A fiskális urnák nem jött meg a „Jelen- 
Kl,r", a „Nemzeti újság“ pontosabban jár talán, mit ir 
a politikáról ?“ (Kisfaludy Sándor.) „Az újság ugyan 
umg tegnap kezeimbe került, de nem jutottam az olva­
sáshoz, egész délután Széchenyi statútumait kerestem a 
Festi Kaszinóról, mig végre ma reggel megtaláltam.“ 
Wjda Ignác.) „Vöm uram mindig a könyvtárban kutat, 

pydig az a sok por a maga tüdejének sem használ ám.“ 
Kisfaludy : „Szükségem lévén a statútumokra, elhoztam 
’“agammal.“ Osztóid). Imre: „Talán csak nem akar itt 

kaszinót csinálni ?“ (Vajda Ignác.) „Nagy uraknak 
va|ó az, magunk szőrű emberektől nem telik ilyen nagy 
költség, hogy is jött vöm uram erre a gondolatra 
Kisfaludy Sándor.) „Levelet kaptam Imrétől,4) ki nekem 

“midig a barátság meleg bankján szokott Írni és íme 
“toisó levelében gúnyolódik társadalmunkról, azt Írja, 
“°gy ugyan szép hir kering megyénkről, hogy köz 
mondássá vált: „Akit Sümegben meg nem szólnak, Ben 
'leken meg nem lopnak, Egerszegen fel nem akasztanak, 
a/- elmehet az egész világba.“ Ez adta az eszmét a 
Kaszinóhoz, az éjjel pedig álom nem jőve szememre, 
“lég időm volt a tervet kidolgozni, csak 20—25 tag 
Eljön össze, biztos a társulat fennállása. (Vajda Ignác.) 

»Vőni uram terveivel miniig a levegőben jár, márlevegőben jár,

miként gondolja, hogy ilyen kis helyen 25 ráérő embert 
talál, ki beül a Kaszinóba az időt pazarolni, meg kárára 
is van az emberiségnek, megtanulnak kártyázni, billiár- 
dozni, megszokják a könnyű életet.“ (Kisfaludy.) „Ipám 
uramtól nem vártam ezt, nézze, most nyitja ki az abla­
kát a Sitensolm, meglátja, német ember létére mégis 
beáll tagnak, meg nem is az a célja a Kaszinónak : időt 
vesztegetni, hanem a pihenés óráját szellemi foglalko­
zással kellemesen eltölteni, hírlapok olvasása, az utcai 
társalgás megszüntetése stb. Amott jön Mihálovics négyes 
fogatán, felénk tart, meglátja, ő is mint világlátott ember, 
helyeselni fogja a Kaszinó eszméjét.“ (Mihálovics leszáll 
fogatáról.) „.Jó reggelt uramék.“ Kisfaludyhoz fordulva 
kezet fog vele. „Domine Spectabiiis miről tanakodnak“? 
„Kaszinót akarunk alapítani.“ (Mihálovics.) „Helyes 
dolog, én leszek a legbuzgóbb tagja, csak küldje miha­
marább az ivet, hogy aláírhassam, könyvtárt is alapít­
sunk, hírlapot is járassunk.“ (Mihálovics a társasághoz 
fordulva.) „Ne vegyék rossz néven, ha egy kis sürgős 
magánügy miatt elhívom a táblabiró urat.“ Kistaludyval 
távozik, mire a többi urak is lassankiüt beszélgetve 
elszéleduek.

Elnök változás, Kisfaludy Sándor lemondása.
Egy nagy lélek a vele született nemes tulajdon 

ságok közt szivében őrzi a szerénységet, a tulajdonok 
legszebbikét, mely képes az emberi természetet átalaki 
tani, az élet szokásokat más irányba terelni, ellensúlyozva 
mindazt, mit a józan ész visszatetszőnek talál. Mig a 
kérkedő iparkodik elharácsolni más érdemeit, addig a 
„szerénység“ csendes munkára serkentve lassan, de 
biztosan végzi és vezeti sikerhez a megkezdett művet; 
és midőn elérte a fényes sikert, a diadal magaslatán 
állva, kartársai már-már fűzik a babér koszorúját, várva 
az alkalmas időpontot, hogy azt fejére tegyék : ekkor 
ösztönzi a szerénység a diadalittas emberi szenvedélyt 
csendes visszavonulásra. Ily váltság állt be 1842. felír. 
10-én, miután az előző gyűlésen személyesen bejelentett 
lemondása el nem fogadtatott, most Írásban adta be 
azt Kisfaludy Sándor, biztosítva a társaságot további 
támogatása- és jóakaratáról. Mi indíthatta lemondásra 
a nagy költőt, ki még egy fél évvel ezelőtt, oly hévvel 
buzgóikodott a társulat megalakulása körül ? Talán agg 
kora, egészségi viszonyai, vagy az egyesület társadalmá­
ban előfordulni szokott súrlódások késztették e lépésre ? 
Mert a lemodás oly határozott alakban történt, ahonnan 
u.ncs többé visszatérés, mely eképen hangzik :

„Tekintetes Társaság !
Miután a Sümeghi kaszinó azon helyzetbe jutott, 

melybe csekély tehetsége és gyenge segéd forrásai mel­
lett vergődni képes lehetett és bár nein fényes, de mégis 
díszes, bár nem öröm s élemény dús, de nem is uua 
lommal senyvesztő életbe léphetett: szükségesnek Ítéltein, 
a Tek. Egyesületet közönséges gyűlésbe meghívnom, 
mind azért, hogy a Választmánynak eddigi munkálko­
dásáról és sátárkodásáról értesüljön, mindazért, hogy 
az egészre nézve csekély változásnak következtében 
jövendőre intézkedhessek. —- Ugyan is:

1- ször. Némely érdekes, de előadatni szükségtelen 
okokból a tek. Társaságnak azon igen nagyra becsű It 
bizodalmáért, melyre engem méltatott, alázatos köszö 
netemet nyilvánítván, a kaszinó-választmányi elnökségé­
ről ezennel lemondok, annyival inkább, minthogy ezt 
elejétől fogva is csak a kaszinó életbe léptének idejéig 
fogadtam el.

Méltóztassék a tisztelt Egyesület ezen, a közbizo 
dalom tekintetéből díszes székre jelen nagy Gyűlésben 
helyettem mást választani.

2- szor. A kaszinó-társaságnak pénzéről elnökileg 
történvén a rendelkezések, hogy a Tek. Egyesület tud­
hassa: mire, hová s mikor küldetett pénze. — S miből, 
miképeu került egy kis jövedelem ? — S ml legyen a 
pénztárba, Gerzsó János pénztárnok ur ezekről az ő 
számadását a tek. Egyesületnek itt elő fogja terjeszteni.

Es minthogy mind ez választmányi elnökletein 
idejében történt és a jövendő választmánynak mai 
naptól fogva kezdődik munkálkodása, a tek. Társaság­
nak az ezen időre most bezárt számadás iránt nyilvá­
nítandó megesmerését a jegyzőkönyvbe kérem iktatni.

3 szór. Valamint hogy tagadhatatlan igazság 
lio

i I

1) Boldogult i.aírj apám. Hiti er József, ki a kaszinónak 
hinszú éveken át buz.gó p- iiztárnoka K volt. gy-rmek koromban 
mkat mesélt a régi jó időkről

-) Sokan emlefezbt ti ek ezen oszlopos íeljár óra. nHy a mai 
''•'képzőkor dísze- épülete helyén állt, itt volt újabban a nyilvános 
Lszinő helye

3) Jelenkor“ ez idő Jegel tér • dtebb újsága volt.
4) Skuhhes Imre lakott Budap ste-, ki legöszintéhb baráti 

levelezést folytatott Kisfaludyval, levelei gyűjteményemben levő 
-Kisla.udy irattarban vannak.

I

ii

tolta szerénységét. Mi is vitte volna más e lépésre, ha 
70 év nyomta is a vállát, katonásan edzett teste azt 
könnyen viselte, a munka kedv pedig hű kísérője volt 
halálos ágyáig, egyéni súrlódásról pedig szó sem lehetett, 
annál inkább sem, mert levelében kiemeli, bogy a kaszinó 
oly alapon áll, melyben a viszálkodás magvai gyökeret 
nem verhetnek és örömmel emlékezik meg az egyesület 
szép alakulásáról, azon reménynek adott kifejezést, hogy 
a kaszinó rövid idő múlva díszesebb helyre is fog még 
emelkedni, ez tehát az igazi ok, ő csak a kezdet nehéz 
ségeit küzdötte le, de a ragyogás elől elmenekült.

A közgyűlés sajnálattal fogadta e lemondást, jegyző­
könyvileg megörökítve érdemeit és helyébe egyhangúlag 
Korcsmáros Nép. Jánost választotta elnöknek. Az uj 
választás márc. 10 én lépett életbe, midőn Kisfaludy 
óhaja szerint a pénztárnokkal egyetemben beszámolva, 
a felmentvény jegyzőkönyvileg megadatott.

az,
y bármely Intézetnek s tervezése, kezdete, alakulása 

és állapodása legnehezebb lévén, legtöbb gondot, szor­
galmat és munkálkodást kíván, úgy tagadhatatlan való 
ság és lett dolog az is, hogy a sümeghi kaszinó, esmert 
vékony tehetsége mellett is, leginkább három tagtársá­
nak úgy mint Jegyzőjének, Pénzt.árnokának és ezeknek 
mindenkor segédkezet nyújtó Ramassetter Leopold, vá 
lasztmányi tag fáradhatlan szorgalmának, s ügyes mun- 
kálásának köszönheti ily hamar létrejutását, oly diszes 
alakulását, hogy a szomszéd Földesurak is örömest része­
sülnek benne, oly alapon állását, miszerint, ha egyenet 
lenségeknek, viszálkodásnak magvai gyökeret nem ver­
hetnek benne, több évekre terjedő életre számíthat és 
jövendőre díszesebb helyre is emelkedhetik.

Azért ezen uraknak tárad a lm as munkáját, részem­
ről itt nyilván megköszönni és ebbéli érdemüket, az 
egész tisztelt Egyesülettel is megismertetni eddigi elnöki 
kötelességemnek tartom, annyival is inkább, minthogy 
minden bel polgári szolgálatot egyébiránt is csak a 
polgártársaknak méltányoló megesmerése képes meg 
jutalmazni.

Egyébiránt, babára választmányi elnökségről ezzel 
elhatározottan leköszönök is, a Tek. Társaságnak mégis 
tovább is részvényes tagja maradni kívánván, magamat 
a Tek Társaságnak becses szívességébe és barátságába 
ajánlom, és tellyes tisztelettel vagyok

A Tekintetes Egyesületnek részvényes tagtársa. 
Sümegben, Febr. 10 e 1842.

Kisfalud// Sándor, m. p.
E lemondó levélben önkénytelen Kisfaludy nagy 

bűkére ismerhet bárki, ki azt figyelemmel végigolvassa, 
magasztos gondolkodást, nemes nagylelkűséget, melylyel 
az érdemeket magáról tiszt társaira hárítja, árul el min 
den sora. Mit ő érdekes okoknak nevez a lemondásra, 
nem volt ok, csak ürügy, melybe burkolódzva, elpalás

Hivatalos rovat.
Zala Égerszög r. tan. város tanácsa, mint L. fokú 

iparhatóság, által közhírré tétetik, hogy a nméltóságú 
in. kir. kereskedelmi minisztériumnak 188Í). évi 52211. 
sz. alatti rendeleté értelmében a Zala Egerszeg r. tan. 
város területén levő kereskedők és iparosoknak 1892. 
évi névjegyzéke elkészíttetvén, az esetleges felszólamlá­
sok megtehetése végett 1891. évi december 1-től 1891. 
évi december 9 ig a városi főjegyzői iroda helyiségében 
közszemlére kitéve vau s a hivatalos órák alatt meg 
tekinthető.

Zala Egerszeg, 1891. november hó 30-án.
Németh Elek sk.,

h. polgármester.

Helyi, megyei és vegyes hírek.
Zala Egerszeg küldöttségé a herceprimasnal.

Vaszary Kolos bercegprimás városunk küldöttségét f. 
hó 3 áu d. e. 1 1 órakor igen szívélyesen fogadta 
budavári palotájában. A küldöttség tagjai voltak Kovács 
Károly polgármester vezetése alatt Radocza János, kerü­
letünk országgyűlési képviselője, Balaton József, dr. 
Czmder István, dr. Háry István, Klosovszky Ernő és 
dr. Szigethy Elemér városi képviselők. A polgármester 
a bensőség melegével elmondott beszédben üdvözölte a 
hercegprímást s átnyujtá neki városunk üdvözlő telira 
tát. A hercegprímás köszönetét mondott a szives meg­
emlékezésért s azon Ígéretet tette, hogy Zala Egerszeg 
városát, mint a megye székhelyét, ha hozzá fordul, 
erkölcsileg úgy, mint anyagilag támogatni togja. Beszé 
dének végeztével meghatottál! a küldöttségnek minden 
egyes tagját megölelte. Ezután a polgármester a küldött 
ség egyes tagjait a hercegprímásnak bemutatta, aki 
minden egyes taggal a legszivélyesebben társalgóit.

Keszthely varos küldöttségé a hercegpi imas.ia! 
Keszthely város küldöttsége t. hó 2-án egy órakor 
tisztelgett a város nagy nevű szülötténél, Vaszary Kolos 
hercegprímásnál a budai primási palotában. A küldött­
ség tagjai voltak : dr. Dunszt Ferenc apát-plébános, 
id. Reischl Vencel városbiró, Csirke Iván városi jegy­
ző, Lénárd Ernő városi ügyész, Pap Sándor, a Festetieh 
hitbizományi urodalom jószágkormányzója, Takács Imre 
keszthelyi járási tőszolgabiró, Döblinger Imre, a gazda 
sági tanintézet igazgatója, dr. Bárány Gergely, preiuont 
rei kanonok, gymnasiuini igazgató, Beck Sándor, takarék 
pénztári igazgató, Hoffmann Soma ügyvéd, a „Keszthe­
lyi Hirlap“ szerkesztője, dr. Uanny Ödön járásorvos 
stb. A küldöttség szónoka dr. Dunszt Ferenc apatple 
bános volt, ki lelkes és szívből fakadt szavakban íidvö 
zölte a város büszkeségét. Mélyen megható volt beszé 
dének azon része, melyben jelezé, hogy a küldöttséget 
az őszinte anyai szeretet vezérelte a hercegprímáshoz s 
útjára az öregek áldása s az ifjak lelkesede.se kísérte. 
Kérte a prímást, hogy csöndes óráiban az emlékezet 
szárnyán látogasson el szülővárosába. Végül átnyújtotta 
Keszthely városnak díszes kiállítású üdvözlő feliratát, 
mely lapunk más helyén egész terjedelmében olvasható. 
A hercegprímáson a beszéd alatt mély megindulás vett 
erőt. Megeredtek kényei s a meghatottságtól alig tudott 
szóltoz jutni. Ki is jelentette, hogy lelke legmélyebb 
rejtőkéig meg van hatva, mikor Keszthely város k<ii 

előtt látja, azét a városét, auiehben 
hol szerető szüleinek hamvai nyűgözz 

nak, ahol elnémultak az ajkak, amelyektől ő imád 
kozni tanult. Sokkal erősebb a kötelék és szén több az 
emlék, sem hogy szülővárosát egy percig is feledni tudná. 
Ha az Isten még néhány esztendőt enged neki s áldá 
sát nem vonja meg tőle, úgy a szülővárosa iránt láp 
Iáit meleg szeleteiét nem szavakkal, hanem tettekkel 
fogja megmutatni. Zajos éljenzéssel fogadták beszédét, 
mely után a küldöttség mindén egyes tagját megeső 
kolá s velük hosszasabban bőszéig''tett.

Látogatás a zalavari új apatoal. F. hó I én váró 
sunkból Rozmanith Richard ujjonnau kinevezett zala 
vári apát látogatására, Zala-Apátiba mentek Svastit. 
Benő főispán Öméltósága, Csertán Károly alispán, Itala 
ton József esperes plébános, dr. Mangin Károly kir 
tanácsos, megyei főorvos, Árvay Lajos megyei tiszti 
főügyész, Kovács Károly polgármester, Gernya László 
kir. pénziigvigazgató, dr. Ruzsicska Kálmán kir. tanfel­
ügyelő, Vizy Géza kir. járásbiró, Nagy Géza kir. tszéki 
biró, dr. Háry István kórházi főorvos, Hangay Géza 
kir. erdőmester, továbbá Gaal Miklós pacsai, Takács 
Imre keszthelyi főszolgabírók és Viosz Béla pacsai 
szolgabiró. Az új apát kiváló előzékenységgel és igazi 
magyar vendégszeretettel fogadta a megjelenteket s 
ebéd alatt lelkes szavakban éltette a közigazgatás és 
bíróság tagjait, kiemelve főkép a megye fel virágozta tá 
sán oly „önzetlen odaadással működő főispánt, 8 vast its 
Benő Öméltóságát, aki a vendégek nevében éltette a 
már is közszeretet- és köztiszteletnek örvendő új apá­
tot Rozmanith Richardot. Több l 4kes felköszöntőt mon­
dottak még a gazdag lakomán s a megjelentek <-gy 
kedves nap emlékével hagyták el a történelmi nevez'les 
ségű zárda falait.

döttségét
le ringott,

-í ti



Városi közgyűlés x olt Nagy Kanizsán, nov. 28-án, 
melynek egyik fontos tárgya a városi, szeraéiyeshiteiű 
adósság convertálása volt. A képviselőtestület a beadott 
a jánlatok közöl a Hazai első takarék pénztár ajánlatát 
fogadta el. Ugyané gyűlésen tárgyalták üzv. Oszeszlv 
Antalnénak nyugdíj iránti kérvényét is, mit véh-ményes 
javaslattétel céljából a pénzügyi bizottságnak adtak ki.

A sümeghi kaszinó ötvenéves fennállásának mai 
örömünnepe alkalmából lapunk jelen számát egy nappal 
előbb adtuk ki. Halhatatlan jelesünk, Kisfaludy Sándor 
által alapított s jelenleg épen fénykorát élő egyik leg­
régibb társulatát megyénknek télszázados jubileuma alkal 
mából melegen üdvözöljük !

Tarsas vacsora. Lapunk múlt számában említet­
tük, hogy Blaskovics, királyi táblai elnök tiszteletére 
Nagy-Kanizsán ténye» bankettet rendeznek az Aiany- 
Szarvasban. A társas vacsora nov. 29 én este. csakugyan 
végbement s a résztvevők kedélyesen ünnepeltek a 
pezsgő palackokkal versenyt durrogó másztok mellett.

Állandó valasztmanyi Ülés. A fennálló szabály­
rendelet értelmében I. évi december 14 en tartandó 
törvényhatósági bizottsági közgyűlésben felveendő ügyek 
közgyűlési tárgyalásának előkészítése végett az állandó 
választmány ülése december hó 9 én délelőtt 9'2 Órakor 
az új megyeház gyüléstermében tog megtartatni.

Meghívás es kérelem. A zala egerszegi szegény 
gyermekeket segélyező „Karácsonyba egylet" í. évi 
december hó 24 én este o órakor a kaszinó helyiségé­
ben ruha kiosztással egybekötött ünnepélyét tartamija, 
melyre a nagyérdemű közönséget van szerencsénk tisz­
telettel meghívni. Feikéretik a n. é. közönség, bogy a 
karácsonyfa feldíszítéséhez szives adományukkal járulni : 
a azt december hó 24-én d. u. 4 óráig a kaszinó helyi 
ségébe (Bárány vendéglő) küldeni kegyeskedjék. Kelt 
Zala-Égerszögen, 1891. december hó Ó-én. Kovács 
Károlyné sk., egyleti jegyző. Ruzsms Károlyné sk., 
egyleti elnök.

Sipulusz Nagy-Kanizsan. A „Budapesti Hírlap“ 
szellemes tárca Írója, Rákosi \ iktor, az országosán 
ismert Sipulusz, nov. 28-án a nagy kanizsai „Polgári 
Egylet“ nagytermében igen sikerűit felolvasást tartott, 
jótékony célra.A felolvasáson szépszámú es distmgualt 
közönség volt jelen s a szellemes felolvasást tapsokkal 
jutalmazta.

Adomány az arvahazaiap javára, Grubanovich 
Gézáné őn-'ga a létesítendő árvaház javára a karácsonyfa 
egyesületnek öt forintot volt szives adományozni, melyért 
hálás köszönetét fejezi ki az egyesület elnöksége.

A zala egerszegi Chanuka egyesület november 
29-én délután 5 órakor a polgári fiú- iskola rajztermé­
ben tartotta ruhakiosztási ünnepélyét, melyen jelen vol 
tak az egylet ügybuzgó elnöke Rosenberger Henriette 
urhölgy, az egyesület választmánya és szép számú közön­
ség. Balassa Benő polgári és küzépkereskedelmi isk. tanár 
méltatta a nap jelentőségét szépen átgondolt és lelkesen 
előadott beszédben, melyet a jelen voltak élénk éljen­
zéssel fogadtak. Majd egy tanuló fejezte ki köszönetét 
társai nevében a Chanuka egylet elnökének, választmá­
nyának, úgy az egyesület összes tagjainak azon kegyes­
ségért, hogy nekik évenként ily kedves emlékű napot 
szereznek. Ezután következett a ruhák kiosztása, 3;) 
gyermek kapott egész öltözet ruhát s azonkívül bőven 
elláták Őket kaláescsal és süteménynyel.

A megyei közigazgatási bizettsag december havi 
rendes ülését — tekintettel a december 14-iki törvény- 
hatósági rendes közgyűlésre — t. hó lo-éu fogja tartani 
az új megyeház gyüléstermében.

Jótékonyság. A zala-egerszegi Chanuka egyesület 
ruhakiosztásához a következő urhölgyek voltak szívesek 
újabban adományokat küldeni : Grauer .lakaimé 2 irtot, 
N. N. I irtot, Rechnitzer Miksádé 1 Irtot, Pauk Edéné ; 
1 irtot, Taussig Lujza 1 irtot, Heinrich \ ilmosné 1 irtot, j 
Boschán Gizella 2 frtot, Bosclián Gyulám’; 2 irtot, Rosen- | 
berg Zsigáné 2 frtot. Úgy e szives telülfizetőknek, vala- j 
mint akik a kiosztási ünnepélyre süteményt és kalácsot 
küldeni s az ünnepély rendezése körül fáradozni szíve­
sek valának, hálás köszönetét fejezi ki az egyesület 
elnöke.

Állami gondnoksági kinevezés. A vallás- és köz 
oktatásügyi m. kir. miniszter a csabremb-ki állami elemi 
iskola gondnokságához elnökül ifj. Iláczkt Kálmánt, 
rendes tagokul pedig a régi gondnokságból meginti null , 
tagokon kivid Hegyi ■Józsefet, I őrös Andrást, Kőim 
Vilmost és Vörös Jánost nevezte ki.

Halálozas-lk. Molnár Pál keszthelyi ügyvéd, vin 
dornya-í'oki földbirtokos, hosszas szenvedés után nov. ! 
hó 2ö én meghalt. Holttestét nov. 2i én temették el j 
Keszthelyen nagy részvét mellett.

A Valiczka vizitarsulat közgyűlésének lefolyását ; 
lapunk múlt számában közöltük. E közleményünk pót- ; 
lásáúl felemlítjük, hogy a társulat 1892 ik évi költség­
vetése 8194 írt 30 kr. bevétellel és ugyanannyi kiadás­
sal állapíttatott meg. Bevétel : pénztármaradvány 384 
írt 71 kr., kint levő hátralék 580. Irt 95 kr., kivetés 
utján fedezendő 2045 Irt 30 kr. Kiadások : Igazgató 
tisztelet és fuvardíja 200 Irt, pénztárnok tisztelőiül'ja 
200 írt, rétmester fizetése, lakbére és tuvarátalánya 
550 trt, két csatornaőr á 216 frt 632 frt, fen tartási 
dologi kiadások 929 frt 30 kr., söjtöri utelfonásokra 
100 trt, új kiadás 400 frt, előre nem láthatókra 343 
frt, irodai költségre 40 frt, — fennálló magánkölcsönök 
törlesztésére 5000 frt. Ugyancsak a közgyűlésen meg 
állapították a szavazatok lajstromát, mely szerint, az 
ártérbe esik 4487 fiold 1022 négyzetül s ezek után a 
szavazatok száma 235.

A szegény iskolás gyermekekért. Nagy-Kanizsán 
több jólelkü emberbarát gyűjtése folytán a múlt télen 
oly szép összeg folyt be a szegény iskolás gyermekek 
nek meleg étellel való ellátására, hogy dacára a tavalyi 
szigorú télnek, még ez idénre is maradt meg nagyobb 
összeg e célra. A szegény iskolás gyermekeket mar 
össze is Írták s dee. 1 -je óta azok a népkonyhában 
mindennap ebédet kapnak. Ugv értesültünk, hogy azok 
a jólelkü emberbarátok megnyerték Babochay György

dolgármestert arra, hogy a jótékony célt szelesebb alapra 
fektesse s mozgalmat indítson meg egy gyermekbarát 
egV esii!et alakit ásá ra.

Köszönetnyilvánítás. Háry Antal okleveles gyógy­
szerész úr a zala egerszegi polgári és középkereskedelmi 
iskola részére igen szép kövületi példányt volt szives 
adományozni, melyért köszönetét fejezi lu az intézet 
igazgatója.

Kinevezés. A vallás- és közoktatásügyi miniszter 
Fodor Ferenc zsámboki tanítót a balaton-füredi szere 
letbáznál megüresedett esaládt-nítói állásra ideiglenes 
minőségben kinevezte.

Szegény tanulok felruházása végett nemes mozga 
lom indult meg Keszthelyen. Vendéglősök, kávésok e 
célra tombola-estélyeket rendeznek; Untenberger J. vá­
rosi tanácsos pedig gyűjtést eszközöl s fáradozásainak 
már ezideig is szép sikere van.

Mibe került a Valiczka tisztogatása ? A váiiezka- 
vülgvi vizitár-ulat igazgatójának jelentése szerint a 
Valiczka csatorna összes 22.000 meter hossza, a blikk- 
aljai patak 4.900 meter hossza és a csacsi segédárok 
225 m. hossza s így összesen -4. !2o m. csatorna és 
árok 135.53! böbmeter földmozgosítással az idei őszön 
befejezve lett. Az összes munkálat a három részletben 
megszavazott, összesen 32.2 )1 frt 72 krral szemben az 
igazgatási költségek nélkül 28.043 trt 41 krba, az 
igazgatási költségekkel együtt 31.270 frt 46 krba került.

Talalt néma leány. Alsó Lendván egy 14 évesnek 
látszó, alacsony kerekarcu, gesztenyesziuű hajú, barna 
szemű, rendes orrú és fogú néma leányt találtak kékes 

* színű, fekete virágos szoknyában, mezítláb, zöld kötényt 
viselve, fején világos kendővel. Az alispán! hivatal az 
illetőségét nem puhatolhatván ki, valamennyi törvény­
hatósághoz megkeresést intézett, hogy a leánynak szülei 
vagy hozzátartozói kilétét a törvényhatóság területén 
nyomoztatni, feltalálás esetén az eltévedt illetőségi viszo­
nyaira őket tüzetesen kihallgatni s a felveendő jegyző­
könyvet mielőbb megküldeni szíveskedjenek.

Andrasnapi országos vasarunk november hó 30 án 
igen látogatott volt. Kedvező volt az időjárás is s a száj 
és kürümlájás miatt sokáig zárva volt marhavásár most 
nyílt meg először. Itt volt legnagyobb élénkség. A hiva­
talos adatok szerint e vásár alkalmából 1268 drb ada­
tott el s Íratott át az új tulajdonos nevére.

Az Athenaeum kézi lexikonéból megjelent a har­
madik füzet, melyben három önálló melléklet van Az 
első a magyar lovas katonaságot tünteti fel az 1700 — 
1840 közti években; a másik műlap az emberi test 
alkatrészeit tünteti fül ; a harmadikon pedig a vegyes 
házi királyok, köztük a Hunyadiak és Szapolyaiak csa­
ládfáit adja, öt külön csoportban. — A szöveg maga az 
Arany és Ázsia közti dús anyagot öleli töl tervszerűen, 
a tárgy fontosságához mért terjedelemben feldolgozva. 
Bőven van tárgyalva hazánkra való tekintettel az Ausz­
triai jog, az Archaeologia, az Árú, Árú és értéktőzsde 
és szokványai stb. Igen gazdag a füzet műszaki és tech­
nológiai cikkekben s az árvízügyeket megfelelő terjede­
lemben és szakavatottsággal tárgyalja. Ármentesítés, 
Ármentesítő társulaton, Ártézi-kut, Árvédelem, Árvíz, 
Aszály, Átmetszés stb., mind olyan cikkek, melyek fő 
fontosságú hazai ügyekről adnak tájékozást ; a tüzet ára 
30 kr. Legcé'szeriibb előfizetési módozat 10 tüzet árának 
előzetes beküldése akár az Athenaeum könyvkiadóhiva 
tálához, akár bármely hazai könyvkereskedéshez.

„A Hét“ 47. száma Csiky Gergely arcképével jelent 
meg, Kozma Andor gyönyörű méltatása kíséretében. 
Novellát Szomaházy István és Petelei Írtak e füzeibe. 
Érdekesek „A Hét“ Krónikái a delegációról és a tővá­
rosi választásokról. Továbbá Abonyi Lajosról, „A siroki 
románc“ ötletéből egy érdekes nagyobb essai Vadnai 
Károly tollából. Költemények Szabolcskától, lgnotustól, 
Tolnay Jenőtől, Sok érdekesnél érdekesebb apróság. 
Zene. Irodalom. Divat. „A Hét“ előfizetési ára egész ! 
évre 10 frt, félévre ö trt, negyedévre 2 frt 5u kr. — . 
Mutatványszámokat kívánatra ingyen és bérmentve küld j 
„A Hét“ kiadóhivatalai), VII. Erzsébet körút 6. tI

(Vilmos, mit kívánsz karácsonyi ajándékul.) Egy i
kiegészítő szekrényt, édes anyám! —Számos gyermek, * 
ki a kedvelt Horgouy-Kőepítőszekvényt bírja, így szo­
kott felelni a fenn ti kérdésre. Az óvatosak rendesen j 
hozzá teszik még: „de ezen vagy azon számú kiegé- | 
-i/.itőszekrényt és a horgonygyári jelyénynyet el kell 

I látva lennie, mert különben nem vehetem hasznát. Való- i 
ban igy szokott lenni, a mint a Richter E. Ad. és | 

I társa, Becs, Nibelungegassa 4. cég csinos árjegyzékéből 
láthatjuk és ennélfogva mi valamely kőépítőszekrény 

j vevőjének szintén bizonyos óvatosságot ajánlunk. Boszantó 
' lenne, ha az ünnepnapon győződnék meg, hogy nem a 
5 hires Horgony-Kőépítőszekrényt kapta, hanem egy ke- 
j vésbbé értékes utánzást; az ünnepi üröm oda lenne ! A 
I karácsonyi ajándékok közt a Horgony-Kőépítőszekré- 

nyek az első kelyet foglalták el ; ki valamely ismerős­
nél látta, az magának is vesz ilyet, a ki pedig egyet 
bír, az minden évben egy vagy több kiegészítőszek 
réiiy által nagyobbítja. Ez semmiféle más játéknál sem 
lehetséges, ellenkezőleg kivétel nélkül rövid idő alatt érték 
telenek; a Horgony Kőépítőszekrények azonban évek 
hosszú során át eltartanak és ennélfogva a legolcsóbb 
játékszer.

Vasúti menetrend. Zala-Egerszegről indul Szent- 
Ivánra (Bécs felé) 6 47 reggel, 2*39 délután; Szent- 
Ivánra (Kanizsa felé) 11*39 délelőtt, 7*57 este; Csáktor­
nyára 10*32 reggel, 6 03 este ; Bokára 9*35 reggel, 4*46 , 
este. Zala-Eserszetrrti érkezik Szent-Ivánról (Kanizsa | 
felöl) 9*25 reggel, 4 01 délután; Szent Ivánról (Bécsfeló'l) 
1-03 délután, 9*18 este; Csáktornyáról 9*30 reggel, 4*35 | 
délután; Babáról 9*25 reggel és 5*48 este. Szent-Ív.Iliről 
indul (Déli vasat) Kanizsa felé 6 óra 07 perckor reggel 

I (vegyes vonat), 12 óra 22 perckor délután, 8 óra 4<> 
perckor este, 2 óra 45 perckor éjjel; Szombathely télé 
indul 7 óra 32 perckor reggel. 3 óra 2d perckor dél­
után és 1 óra 54 perckor éjjel. Kanizsáról vegyes vonat 
érkezik 7 óra 18 perckor este.

Karácsonyi Bazár.
A legkedvesebb családi ünnep, a karácsony alkal­

mára mindenki igyekszik hozzátartozóinak valamivel 
örömet szerezni. Tájékoztatásul t. olvasóinknak, hogy ki 
mit hol rendelhet meg szépet és célszerűt Budapestről 
a következő ismert jó hírnevű cégeket ajánljuk beesea 
figyel műk be:

Kertész Tódor műipari újdonságok tára (Dorott\a 
utca 1. szám), mindig leggazdagabb a diszmű áruk, játék­
szerek és tréfás különlegességben, s alkalmunk volt mái 
megtekinteni a karácsonyi kiállításra megérkezett tár­
gyakat, melyek közül különösen feltűntek az alant tel 
sorolt cikkek, melyeket ajánlunk megrendelésre: Uj, 
célszerű találmányok a háztartás, játszó, iró, dohányzó 
és munka asztalokra, mindennemű vadász, lovag és sport 
dísztárgyak. .Japáni, chinai kuriositások és taldiszek. 
Virág asztalkák, vázák, Makart-rámák. Indiából impor­
tált érdekes keleti bazár-tárgyak, varró és toiilete neces 
sairek és munkakosarak. — Igen pompásak a csillogó, 
ragyogó, fényes karácsonyfadíszek, angyalok a kara 
esonyfa hegyére 90 kr., lebegő angyalok az ágakra 
40—1*20 krig, könnyen erősíthető csillogó gyertyatartók 
tucatja 40—72 kr., ragyogó arany és ezüst regghariuat 
20 kr., dió aranyozó és ezüstöző füst 10 kr,, szines 
viaszgyertyák tucatja 20 —40 kr, lgeu célszerű eg\ 
fának teljes feldíszítésére egy egész összeállítást rendelni, 
melyek 5 — 2 ; írtért kaphatók. Kedélyderítő tréfás i; eg 
lepetési tárgyak és komikus alakú dobozok ajándéktál 
gyak elrejtésére, 30 kitől 5 írtig. Különösen érdekes a 
trélás különlegességek között a kis Hőköm-szinház; ez 
egy kis látszekrényke, melyen át a járókelők a leg 
komikusabb alakban és mozgásban tűnnek fel ; egy drb 
1 frt. Csinos tombola nyereménytárgyak összeállítása 5 
írttól fölfelé. A játéktágyak ezerféle változatokban, uni 
latiatok és tanulságosak, a legválasztékosabb társas 
játékok, részletesen is felsorolva a cég nagy árjegyzéké 
ben találhatók, mely kívánatra díjmentesen megküldetik.

A fűszer szakmában legjobb bevásárlási forrás 
Szimon István, főüzlet váczi-körut 12 Marokkói utca 
sarkán, tiók üzlet váczi körút 60. szám, gyapjú utca sár 
kán, gazdagon berendezett fűszer-, csemege- és déli gvü 
mölcs raktár, tea, teasütemény, Cognac, rum és hquerök, 
francia és magyar pezsgő, Bordeaux, Rajnai és legjobb 
magyar borok, angol és francia conservek a legjobb 
minőségben, a legjutányosabb árak mellett. Különösen 
ajánljuk nagy kedvcltségnek örvendő karácsonyfa díszeit, 
2*50 és 4*00 frtos dobozokban, melyek gazdag tártál 
inuknál fogva a legnagyobb karácsonyfa feldíszítésére 
is elég alkalmasak. Vidéki megrendelések ingyen csórna 
golással pontosan eszközöltetnek. Árjegyzéket kívánatra 
szívesen küld.

Fényképészeti készülékek, teljes felszerelések mű­
kedvelők részére is, a képzelhető legjobb minőségben 
találhatók Eisenschiml és Wachtl cégnél, Budapest, Er 
zsébettér 3. sz (Gyár: Bécs, VII. Kaiserstrasse 62.. 
Nagyobbrészt saját gyártmányai, tehát megfelelő olcsók 
is, melyek kitűnőségüknél fogva a bécsi amateur fény 
képészek 1868. évi kiállításán, a budapesti amateur 
fényképészek 1890. évi kiállításán s a bécsi ipar kiáll! 
táson 1890-ben legelső kitüntetésekben részesültek. Vevők 
a cég saját laboratóriumában vagy levélileg nyerhetik 
meg a szükséges oktatást s bármily kérdésre díjmente 
sell ad felvilágosítást. Uj árjegyzéket ingyen és bér 
mentve küld.

Igen szép és kedves ajándéktárgyak találhatók 
Vértessy Sándor m. kir. udv. illatszerész Kristóftól* 6. 

sz. a, tárában, hol a legfinomabb angol és francia illat 
szerek, pipere cikkek, valamint a k iráesőnyi ajándékul 
igen alkalmas gyönyörű easetták a leggazdagabb válasz 
lék ban vannak. Az illatszer novitások már megérkeztek, 
melyek közül különösen kellemes és finom illatnak a 
Bouquet Esaine, a Brise de la Sonora, Brise de íEstera, 
Bouquet Li I ioné, Bouquet Valdora, Neisa de Rerse, car- 
tonban. Vidéki megrendelések gyorsan és figyelmesen 
teljesítetnek.

A Calderoni és Társa cég egyike Budapest legré 
gibb és legjobb hírnevű üzleteinek ; látszer raktára váczi 
utca 30. sz., mű és tanszer raktára : Kishid-utca 8. sz 
leggazdagabb választékát nyújtja a legújabb árúeikkek 
nek. Különösen a divatos női salon-lorgnettok, hosszú 
fogantyúval teknősbéka csontból, igen díszesen készítve, 
valamint színházi és tábori látcsövek képezik a kará­
csonyi ajándékul ajánlatos tárgyakat. — Tanszerrakta 
rában legnagyobb készlete van a mennyiségtani, termé- 
szettani, láttani, légtünettaui, delejes, villamos és vegytani 
gépek és készülékeknek. Képes árjegyzékek kívánatra 
díjmentesen küldetnek.

Egy jól sikerült olsjfestésű arckép a legszebb, leg­
kedvesebb meglepetési ajándék, mely maradandó emléket 
képez még a család utódaira is. Bondy B. Budapest, 
Andrássy út 41. számú műtermében készülnek fénykép 
után élethű, művészi kivitelű arcképek, melyeknek tökéle­
tességét bizonyítják, hogy a főúri, valamint az ország 
minden részéből az előkelő családok Boudy B. műtér 
lilében készíttették arcképeiket s azokat teljes elisme­
réssel nyilvánították a legjobban sikerűiteknek. A kara 
cső nyi ajándékul szánt arcképek megrendelése minél 
előbb kívánatos, mert azok elkészítése 3 hetet vesz 
igénybe. Kívánatra a cég árjegyzéket ingyen és bér- 
mentve küld. Képkeretek is nagy választékban kaphatók.

Borban rejlik az igazság! A külföldi verseny uia 
már csakugyan komoly ellentállásra talál hazánkban, 
mely reánk magyarokra nézve, mint örvendetes esemény, 
konstatálható. És hogy ezen fenti közmondást indokoljuk 
is, nem mulaszthatjuk el a közelgő ünnepek előtt t. 
olvasó közönségünk becses figyelmét felhívni arra, hogy 
O kir. fensége a Flandriái gróf által alapított palmi 
pezsgőgyárból ez idő szerint oly kitűnő pezsgők szállít 
tatnak, melyek olcsóságuk mellett bármely külföldivel 
a versenyt felvehetik. Miéit bátran ajánjbatjuk a fenti 
gyár vezérképviselőjét, Strem Józsefet, (Budapest, V 1 
Terézkörut 5. szám), kihez a megrendelések küldendők, 
ki árjegyzékkel díjmentesen, valamint minta küldemé­
nyekkel leszállított árak és utánvét mellett készséggel 
szolgál. __________
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alodontK
QQrn, ríni; egészségügyi hatóságilag ♦
Odiö"Liíd'iv megvizsgált fogtisztitó szere ♦

Kapható: a gyógy tárakban J
és illatszerészeknél 1 drb. 35 krcár. ♦

Megmaradt selyemszöveteket
„331 „ és 50° 0 leengedéssel az eredeti árból

(„’rV ruhára valót és darabonként porto és vám­
én tesen 0. Henneberg cs. és kir. udvari szállító 

,.QL-tára Zürich-bői. — Minták postafordultával. 
Levelekre 10 kros belyeg teendő.

2940/tk. 899 sz.

Árverési hirdetmény.
A sümegi kir. járásbíróság, mint tlkkönyvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Szántó Marton végrehajtatnak 
Szita Mari, Szántó Mihalyné végrehajtást szenvedő 
elfeni 250 irt tőke követelés és járulékai iránti végre­
hajtási ügyében a sümegi kir. járásbíróság területén 
levő, Ukk község határában fekvő, az ukki 27. sztjkv- 
ben I. 145. 194. hrsz. alatt végrehajtást szenvedett 
tulajdonául felvett ingatlanokra 470 írtban ezennel meg­
állapított kikiáltási árban az árverést elrendelte, és 
hogy a fentebb megjelölt ingatlanok az 1892. évi ja 
nuar hó 2-ik napján délelőtt 9 orakor Ukkon a 
község házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg­
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becs­
árának 10%-át, 47 irtot készpénzben, vagy az 1881. évi 
LX. t.-c. 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 
1881. évi november hó 1 -én 3333. sz. a. kelt igazságügy - 
miniszteri rendelet 8-ik §-ában kijelölt óvadékképes érték­
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. 
t.-c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt 
átszolgáltatni.

Sümegen, 1891. évi szeptember hó 16-án.
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság,

Ruticll kir. alj bíró.

nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett 
ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 107. 
§-a értelmében, a legtöbbet Ígérőnek becsáton alul is 
eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. évi 
LX. t.-c. 108. §-ában megállapított teltételek szerint lesz 
kifizetendő.

Kelt Alsó-Lendván, 1891. évi december hó 4-én.
Vresits Elek sk., 

kir. bírósági végrehajtó.

Nincs többé ősz haj!
V/ VA
yyr Legújabb és legjobb hajfestőszer a

Csúz. köszveny, tagszaggatás, 
fejfájás, csipöfajdalom, hatfajda­
lom stb. ellen legjobb bedörzsö- 
lés a Richter-iéle

Horgony-Pain-Expeller.
Több mint 20 év óta a legtöbb 

családban ismeretes, mint fájda­
lom enyhítő szer és majdnem min­
den gyógyszertárban kapható 40 
és 70 krért. Minthogy utánzások 
léteznek, ennélfogva mindig hatá 
rozottan :

„Horgony-Pain-Expeller“
kérendő.

Felelős szerkesztő és kiadótulajdonos:
UPVARDY IGNÁC.

^ Groszmann Msa és társa ^
H novai erdő vállalata ^
X ajánl a n. é. közönségnek %
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Zala Baksán (Zalarn.) egy 
birtok, mely áll 40 hold szán­
tóföldből, 17 hold rétből és 
8 hold erdőből, jó karban 
levő lakóházzal, a szükséges 
gazdasági épületekkel s a bir­
tokon levő marha állomány­
nyal együtt bérbe — eset­
leg örök áron eladatik.

Bővebb felvilágosítással 
szolgál

Baka István Baksan.
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11 * Az ősz hajnak eredeti természetes

szint ad az által, hogy alkatrészeiben 
__ ártalmas anyagot nem tartalmaz, már is 

közkedveltté vált; hosszú szakszerű ta­
pasztalatom után is a legjobbnak bizo­
nyult, melyet sem fürdés, sem izzadas 
által el nem veszt • szaktekintélyek által 
is mint páratlan szer ismertetett el. —- 
Használati utasítás mellékelve. A festett 
haj minták megtekinthetők.

Egy doboz ara: barna I frt 80
kr., fekete 2 frt

Csésze és kefékkel 60 krral több.
Szőkéknek

Regenerator
hajifjitö szer 1 frt 20 kr.

Postai megrendelés a legnagyobb titok­
tartás mellett utánvéttel gyorsan cszkü 
zöltetik. Viszont eladók illő % enged­
ményben részesülnek.

Egyedüli szétküldés! hely :
AAAl Weiner Sándor

fodrásznál
Körmenden

v»x

m-

v*r
ArkÁ

> Nincs "többé ősz haj!
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X„ ölét 10 frt 50 krért
ö «I zala-ouerszogi vasúti állomá- g 
§ son lévő telepről; a la ugyanott 
X megtekinthető és Fischer X 
^ Miksa urnái megrendelhető, g

4321 tk. 891.

Árverési hirdetmény.
A zalaegerszegi kir. törvényszék, mint telekkönyvi 

hatóság, közhírré teszi, hogy dr. Hajos Ignác ügyvéd 
végrehajtatónak Tollár ianos zala koppányi lakos végre­
hajtást szenvedő elleni 2i frt 30 kr. tőke követelés és 
járulékai iránti végrehajtási ügyében a zala-egerszegi 
kir. türvényszég területén levő, a Zala-Koppány község 

s annak határában fekvő, a zala-koppányi 241. sz. 
fjkvben felvett f 1000. hrsz. alatti szőlőváltsággal terhelt 
ingatlanra 125 írtban, a j 1004. brsz. alatti szőlőváltság­
gal terhelt ingatlanra 18 írtban és a 402. sztjkvben fel- 
v’ett y 189 a. hrsz. alatti ingatlanra 178 Írtban megálla­
pított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fennebb 
megjelölt ingatlanok az 1891. évi december ho 17. napjan 
délelőtt IQ orakor Zala-Koppány községben a község- 
bíró házánál megtartandó nyilvános árverésen a meg 
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10"/,, át vagyis 12 frt 50 krt, 1 írt <80 krt 
^ 17 Irt 80 krt készpénzben, vagy az 1881. LX. t.-c. 
42. § ában jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1 én 3333. sz. a. kelt igazságügyminiszteri 
rendelet 8, §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. LX. t.-c. 170. 
S'A értelmében a bánatpénznek a bíróságnál előleges 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismervényt átszol- 
oktatni.

Kelt Zala Kgerszegen, 1891. évi augusztu 31 én.
A kir. törvényszék, mint telekkönyvi hatosag,

Hrabovszky kir. tszéki egyes biró.

^Sx^-X^-X^^VX-X-X-XcíXCifX^XtX-^'XjX-XO^^X^^íX-X^XíX^X-lvíX'

480/891. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 1881. évi LX. t. c. 

102. § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy az alsó­
iéiul vai kir. járásbíróság 3959. p. 84. számú végzése 
által Lenk Samu soproni lakos végrehajtató javára 
Tratnyek Ivan és Mark kispallinai lakosok ellen li02 
frt 8 kr. tőke, ennek 1884. julius hó 1-tól járó 8" ,,-os 
kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt biztosítási vég­
rehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 1330 írtra becsült 
4 kancaló, 1 ménló, 3 tehén, 3 bika és 1 üszőből álló 
ingóságok, — a már időközben teljesített fizetések foly­
tán 279 frt tőke és járulékai erejéig leszállóit követelés 
kielégítése végett — nyilvános árverés utján leendő 
eladatása elrendeltetvén, ennek a helyszínén, vagyis Kis­
párnán, fentnevezett lakánál leendő eszközlésére 1891. 
évi december hó 21-ik napjanak délelőtti 10 oiaja 
határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók ezen-

332 v. 1891. szám.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kir. bir. végrehajtó az 18*1. évi LX. t.-c. 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
zala-egerszegi kir. járásbíróság 42yl számú végzésé
által Reiner M. F. es tarsa becsi cég végrehajtató 
javára Perczel E. zala-egerszegi lakos eben i32 frt 10 
kr. tőue, ennek 1890. szeptember hó 15 tői járó 6" „ 
kamatja, úgy járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával bíróbag lefoglalI é:iciojjum v,s O»)») Írtra 
becsült rőfos bolti cikkekből álló ingóságok nyilvános 
árverés utján leendő eladatása elrendeltetvén, ennek a
he'yszinén vagyis Zala-Egersze____ -oj u gén leendő eszközlésére
1891-ik ev december ho 16-ik napjanak délelőtt ll 
Oraja határidőül kitüzetik és ahoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az érin­
tett ingóságok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t.-c. 
107. §-a értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 1*81, évi 
LX. t.-c. 108. ij ában megállapított feltételek szerint
kifizetendő.

Zala-Egerszegen, 1891-ik
Nagy Sándor

kir. bírósági végrehajtó.

U.j (1 o it s á a o k k ii 1 ü n lfgfss é a e.
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A legszebb és legalkalmasabb

karácsonyi- és uj évi ajándéktárgyaknak
legolcsóbb bevásárlási forrása csakis

norinbergi, diszmü, játékárú, üveg es porcellán kereskedese.
A bel és külföldi újdonságok, a melyek a legfokozottabb igényeket is 

kielégítik és olcsóságukkal minden versenyt kiállanak, túlhalmozva vannak üzletemben.

Hsgy váli-sili
Khina ezüst és bronz készítmények

Világliirü „Baccarat“ üveg, „Angol kőedény“ és 
„Fischer“ majolika gyártmányok

Álló és függő lámpák.
Ungvári tömören hajlított bútorok.

Japáni és China! áruk.
Faanyagból készült háztartási cikkek.

A n. é. közönség becses pártfogását kéri

Bársony és bőr pipere-tárgyak.
K éz i m un k á k.

>1 i n ti e ii ii e m ü 2: y e r m e k j ;i f v k o k.
Álló, menő és beszélői babák.

Hangszerek és „Richter“ építőkövek.
Korcsolyák nagy választékban.

tisztelettel
Fenyvesi lüiksa.

íz

r^N

Karácsonyi- és újévi ajándék tárgyak kiállítása.
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Bükkfa eladás.
Van szerencsém a n. é. közönség 

tudomására adni, hogy a zaía-egerszegi 
vasút aliomásnai nagyol)!) mennyiségű

*F bükkfát -®C

*
2*5 IE
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tartok raktáron s az alanti árak 
lett elárusítom:

m el­

ír
*

minőségű
5 meter öi
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Körrejtély. Érdekes, nélkü- 
lözhetlen játék a hosszú téli 
estékre. A körrejtéíy csak 
akkor valódi, ha gyári jelvény- 
iiyel.aHorgonypyal el van látva.

p Ezer meg ezer szülő dicserő- 
leg elismerte a hires
Horgony-Köépitöszekrépyek

jobb

651 rakomány vaggon 
frt. egy öl 13 frt;

házhoz szállítva
I rakomány (5 meter öl) 70 frt, í öl 
14 frt, V2 öl 7 frt 25 kr. Másod minő­
ségű ölenkint egy forinttal olcsóbb. 
Megrendeléskor jegyek Ragendorfer 
Jakab urnái váltandók.

Tisztelettel
Fischl füátjfás.
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nagy nevelési értékét ; 
játék nem létezik gyermekek 
és felnőttek számára ! Részle­
tesebbet ezekről, valamint a 
„Körrejtélyről“ képes árjegy­
zékünkben találni, melyet min­

den szülőnek meg kellene rendelni, hogy kellő időben g)g‘i- 
mekeik számára igazán alkalmas karácsonyi ajándékot kna- 

I la-zthatnak és megrendelhetnek. Az árjegyzékek ingven es 
bérroenteseu küldetnek szét. — Minden koépitoszekreny a 

I .Horgony“ jelvény nélkül közönséges és kiegészítésre nem 
alkalmas utánzások, ennéllogva mindig

I------- Richter-féle Horgony Köépitöszekrény ---------
I kérendő és csak ilyen fogadandó el. — Minden finom 
I játékszerkereskedésben 35 krtól 5 írtig és feljebb eem-wi 
I ' kaphatók.I Richter F. Ad. és társa, első oszt magy. csász. és 
5 kir szabad, kőépítőszekrénygyár.
* Becs, I. Nibelungengasse 4. Olten, Rotterdam, Lon­

don, E. C„ New-York 310 Broadway.
M-

bogy 16O -J
olvasni tud-

FáS fázat
ingyenes alapítványi helyre a tapolezai

Á tapoiczai vincellériskolánál, melynek célja 
a szőlőművelés- és borkezelésben kiválólag gya­
korlatilag jártas és értelmes önálló vagy szolgá­
latba lépő munkásokat illetőleg vincelléreket 
képezni, a „Zalamegyei Gazdasági Egyesület1 
által alapított két ingyenes helyre 
Zalamegyei nemesi pénztár választmánya 
alapított

egy ingyenes helyre
pályázat hirdettetik.

Folyamodók igazolni tartoznak : 1 
éves korukat betöltötték ; 2. irni és 
nak ; 3 ép, egészséges, munkabíró testalkatnak : 
kell továbbá 4. jó erkölcsi bizonyítvány ; 5. 
a szülőnek vagy a gyámnak beleegyezése és 
kötelező nyilatkozzta, hogy a tanuló az intézetet 
év közben vagy a tanfolyam tartama alatt nem 
hagyja el. — A felvett tanuló úgy fehér, mint 
felső ruhával, lábbelivel és ágyneművel tartozik 
magát ellátni, valamint egy kerti kést és metsző 
ollót saját költségén beszerezni.

A kérvények mind három ingyenes helyre 
1891. december hó 20-ig bezárólag alulírotthoz 
küldendők.

Zala-Egerszeg, 1891. november 13.
liáczky Kálmán

* a gazdasági egyesület ügyvezető elnöke.

3836/tkv. 891.

Árverési hirdetmény.
Az alsó-lendvai kir. járásbíróság mint telekkönyvi

liatosag ;özhirré teszi, hogy Kovács Janos ügyvéd 
a. lendvai lakos vegreiiajtatonak Szabó Tamas, Szabó 
József. Szabó Juli 'özvegy Soos Vendeiné, Göncz Ilona. 
Szabó György, Szabó Borbála térj. Király Józsefné, 
Jzabo Terézia férj. Zsalek Istvanne végrehajtást szen­
vedők elleni 103 frt 64 kr. tőkekövetelés és járulékai

j iránti végrehajtási ügyeben iaz also-lendvai járásbíró­
ság) területén levő, a szijártóházi ö. sztjkvbeu 1 u. sor 
sz a. foglalt s 1 ,-ad részben Szabó Tamás, Szabó Jó­
zsef, Szabó Juli özv. Soos Vendeiné, Szabó Mihály, 
Szabó Borbála férj. Király Józsefné, Szabó Terézia férj. 
Zsalek Istvánná, Szabó György kiskorú és Vörös József, 
mint néhai Szabó Mihály nős 1 óth Annával adósnak 
jogutódai nevén álló ingatlanokra, továbbá ezen tjkvbeu 
időközben a 48. sztjkvben átjegyzett s ott f 1 sor sz. a. fog­
lalt és '/..-ad részben Szabó Tamás, Szabó József, Szabó 
Juli özvegy Soos Vendeiné, Szabó Mihály, Szabó Bor 
bála térj. Király Józsefné, Szabó Terézia férj. Zsalek 
Istvánné, Szabó György kiskorú, Vőrös József (mint 
néhai Szabó Mihály nős Tóth Annával adós jogutódai) 
nevén álló ingatlanra, — végül a 40. sztjkvbe át jegy 
zett s ott j 1 sorsz. foglalt ingatlannak azon 1'3-ad 
részére, mely néhai Szabó Mihály adós illetve ennek jog­
utódai után jelenleg Horváth Pál és neje V égi Katalin 
nevén áll, a mellékelt adóbizonyítvány alapján együtte­
sen az árverést 532 Írtban ezennel megállapított kikiál­
tási árban elrendelte, és hogy a tennebb megjelölt ingat­
lanok az 1891. évi december ho 22-ik napján délelőtt 
10 Órakor a szijártóházi községben a községi biró háza 
ban megtartandó nyilvános árverésen a megállapított 
kikiáltási áron alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 10%-át vagyis 53 forint 20 krt kész 
pénzben az 1881. LX. t-e. 42. §-ában jelzett árfolyam­
mal számított és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-e. 170. §-a értelmében a bánatpénz­
nek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabály- 
szerű elismervényt átszolgáltatni.

Kelt Alsó-Lepdván, 1891. évi november hó 23.
A kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság.

may kir. aljbiró.

PSERHOFER J.-féle
gyógyszertár

BECSBEN, 1. KÉR., SINGERSTRASSE 15. SZ. A-
„zum goldenen Reichsapfel“.

ilértiszlátó labdacsok, ezelőtt általános labdacsok neve alatt; ez utóbbi nevet teljes joggal 
megérdemlik, mivel csakugyan alig létezik betegség, melyben ezen labdacsok csodás hatásukat ezerszeresen be nem bizonyí­
tottak volna. Évtizedek óta ezen labdacsok általános elterjedésnek örvendenek és alig van család, melyben ezen kitűnő hazi-
szerből készlet nem volna található. , ,

Számtalan orvos által ezen labdacsok háziszerül ajánltatnak és ajánlhattak minden oly bajoknál, melyek a rósz 
emésztésből és székrekedésből erednek: mint epe-zavarok, májbajok, kólika, vértolulások, aranyér, békétlenség s nasonlo 
betegségeknél. Vértisztító tulajdonságuknál fogva kitűnő hatással vannak vérszegénység s az abból eredő bajoknál is: így 
sápkórnál, idegességből származó fejfájásoknál stb Ezen vértisztító labdacsok oly könnyen hatnak, hogy a legcsekelyebb 
fájdalmakat sem okozzák és ennek folytán még a leggyengébb egyének, de még gyermekek által is minden aggodalom nél­
kül bevehetek. , , , , .

A számtalan bálairatból, melyet e labdacsok fogyasztói a legkülönbözőbb és legnehezebb betegségek után egész­
ségük visszanyerése folytán hozzánk intéztek, ezen helyen csakis néhányat említünk azon megjegyzéssel, hogy mindenki, a 
ki°ezen labdacsokat egyszer használta, meg vagyunk győződve, azokat tovább togja ajánlani.

Amerikai köszvénykenőcs,

KOSZTOLITZ
MOSÓ- ÉS VASALÓ-1 KTÉZ KTK

ZALA-EGERSZEGEN.
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^ hogy helyben egy kitünően berendezett s a jelen 

kor igényeinek megfelelő

Schlierback, 188S. október 22-én.
Tekintetes Úr 1

Alulirt kéri, hogy felette hasznos és kitűnő vértisztító 
labdacsaiból ismét 4 csomagot küldeni szíveskedjék.

Neureiter Ignác, orvos.

Hrasche, Flödriik mellett, 1887. szept. 12-én. 
Tekintetes Ur !

Isten akarata volt, hogy az Ön labdacsai kezeim közé kerül­
tek, melyeknek hatását ezennel megírom : Én gyermekágyban 
meghűltem olyannyira, hogy semmi munkát sem voltam képes 
végezni és bizonyára már a holtak közt volnék, ha az Ön 
csudálatraméltó labdacsai engem nem mentettek volna meg. 
Az Isten áldja meg Önt ezért ezerszer. Nagy bizalmam van. 
hogy ezen labdacsok engem is tökéletesen ki fognak gyógyí­
tani, a mint már másoknak is egészségük visszanyerésére 

szolgáltak.
Kiiitie Teréz.

segítségül

T. c.
Van szerencsém tek. Uraságodat értesíteni,

*
a

iso- os waio-iimeio
nyitottam meg, nem kímélvén semminemű fára­

dj dozást, sem pedig anyagi áldozatot, hogy intéző 
temet a legkitűnőbb szerkezetű gépekkel ellássam 
s igy minden igénynek megfelelhessek.

‘Ezen intézetben mindenféle feliérneműek,
a
x
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mosható szövetek, úgyszintén függönyök és
elfogadtatnakegyéb fehér dísztieműek mosásra 

és kiváló szépen elkészíttetnek.
Egy igen fontos tényezőt képez azon körül­

mény, hogy ezen mosási eljárásnál a tárgyak 
legkevésbbé sem rongálódnak, mint ez ellenke­
zőleg a közönséges mosásnál történni szokott.

A kiszolgáltatás oly gyorsan eszközöltetik, 
hogy bárkinek érdekében leend mosó-intézetemet 
felkeresni, ez pedig annál is inkább remélhető, 
minthogy ezen intézmény a n. é. közönség rend­
kívüli kényelmére és megelégedésére szolgálatid.

Mosó-intézetemben a legelső kíilfödi hason- 
intézetekből szerződtetett szakszemélyek fognak 
működni.

Midőn tek. Uraságod becses látogatását, 
illetőleg mosó intézetem igénybevételét kérném, 
maradtam kiváló tisztelettel

Kosztolicz ftfióg".

Mosó-intézet: Zala-uteza 1. sz. saját házamban, 
a takarékpénztár uj épületével szemben.

Bécs-Ujhely, 1887. november 9-én.
Mélyen tisztelt Ur !

A legforróbb köszönetemet mondom ezennel Önnek 60 
éves nagynéném nevében. Az illető 5 éven at szenvedett gyo­
morhurutban és vizkórságban. már életét is megunta, melyről 
egyéb kéül le is mondott, midőn véletlenül egy dobozt kapott 
az Öii kitűnő vértisztító labdacsaiból s azoknak állandó hasz­
nálata folytán tökéletesen kigyógyult.

Legfőbb tisztelettel Weinzettel Josefa.
Eichengraberamt, Gföhl mellett, 1889. március 27-én.

Tekintetes Úr !
Alulírott ismételten kér 4 csomagot az Ön valóban hasz­

nos és kitűnő labdacsaiból. El nem mulaszthatom legnagyobb 
elismerésemet kifejezni ezen labdacsok értéke felett és azokat, 
a hol csak alkalmam nyílik, a szenvedőknek legmelegebben 
fogom ajánlani. Ezen hálairatom tetszésszerinti használására 
Önt ezennel felhatalmazom.

Teljes tisztelettel Halm Ignác.
Gotschdorf. Kolbaeh, mellett, Szilézia 1886. okt. 8-án.

T. Ur!
Felkérem, miszerint az Ön vértisztító labdacsaiból egy 

csomagot 6 dobozzal küldeni szíveskedjék. Csakis az Ön cso­
dálatos labdacsai; ak köszönhetem, hogv egy gyomorbajból, 
mely engem ut éven át gyötört, megszabadultam. Ezen lab­
dacsok nálam sohasem fognak kifogyni s midőn legforróbb 
köszönetemet kifejezem, — vagyok tisztelettel

Zwickl Anna.

*
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Ezen vértisztító labdacsok csakis a Psevhofer J.-féle, 
az „arany birodalmi almához“ címzett gyógyszertárban. 
Becsben I., Singerstrasse 15. sz. a. készíttetnek valódi 
minőségben s egy 15 szem labdacsot tartalmazó doboz ára 21 
kr. Egy csomag, melyben 6 doboz tartalmaztatik, 1 frt 05 
krba kerül, bérmeutetlen utánvétel! küldésnél 1 frt 10 kr. 
Egy csomagnál kevesebb nem küldetik el.

Az összeg előleges beküldésénél (mi legjobban posta­
utalványnyal eszköz Ítélik) bérmentes küldéssel együtt: 1 
csomag : frt 25 kr., 2 csomag 2 frt 30 kr., 3 csomag 3 frt 
35 kr., 4 csomag 4 frt 40 kr., 5 csomag ó frt 20 kr. és 10 
csomag 9 frt 20 krba kerül

’JFF” AH. Nagy elterjedettségük következtében ezen lab­
dacsok a legkülönfélébb nevek és alakok alatt utáuoztatnak, 
ennek köveikeztében kéretik csakis Pserhofer J.-féle vértisz­
tító labdacsokat követelni és csakis azok tekinthetők valódi­
aknak. melyeknek hasznain i utasítása a Pserhofer J név­
aláírással lékeié színben és minden egyes doboz fedele ugyan­
azon aláírással vörös színben van ellátva.

legjobb szer minden köszvényes és csúszós bajok, u. m.: 
gerinc agy-bántalom, tagszaggatás, ischias. migraine, ideges 
fogfájás, főfájás, fülszaggatás stb. stb. ellen. 1 forint 20 kr.

Tannochinin hajkenőcs £vih
óta valamennyi hajnövesztő szer között orvosok áltál a 
legjobbnak elismerve. Egy elegánsan kiállított nagy sze­
lencével 2 frt.

\ lFolt'í fonoü7 Steudel tanártól. Ütés es
Xa 1 vtlldll08 Idpitbü szúrás áítal okozott sebeknél,

mérges daganatoknál, ujjkukac, sebes- vagy gyuladt-mell 
vagy más ily bajoknál, mint kitűnő szer lön kipróbálva. 1 
tégely 50 kr. Bérmentve 75 kr.

Cin n-vhflV/Qfl m Pserhofer J.-től. Sok év óta a fagyos 
L1 tlJy UíIIZíoOjLLi tagoknak és minden idült sebre, mint

legbiztosabb szer elismerve. 1 köcsöggel 40 krajcár. Bér 
mentve 65 kr.

ismert kitűnő házi-szer 
y lturut. rekedtseg, görcsös köhögés stb. 

ellen. 1 üvegecske ára 50 kr , 2 üveg bérmentye 1 íorint 
50 krajcár.

TMot pc«7Pnüia (Prágai csöppek), megrontott gyo-
XJ IC Li E-ooZáC/il Vltl mór. rossz emésztés es mindennemű 

altesti bajok ellen kitűnő háziszer. 1 üvegcsével 22 kr . 
12 üveg 2 forint.

Általános tisztító-só ÜiLiÚ»,"A”!,'
emésztés minden következményei, u. m.: főfájás, szédülés, 
gyomorgörcs, gyomorhév, aranyér, dugulás stb. Ellen. 1 
csomag ára 1 forint.

Angol csodabalzsam, l,£Vkr!‘r"'!S,k“ 
Por a lábizzadás ellen. fJXSf

azáltal képződő kellemetlen szagot, épen tartja a lábbelit 
és mint ártalmatlan szer van k próbálva. Egy dobozzal -50 
kr. Bérmentve 75 kr.

I ÍVí-r. /-.A ,t egy általánosan iLtlllinedV. hurut, rekedtség,

reg
seißnlw$i-h$iV/<3am kitüuö szergolyvaelle»- iüv<völ \ V ti Uíll/fOtllll^ 40 krajcár, bérmentes küldess

65 krajcár.

Helsó vagy egészség-só
minden, a rendetlen emésztésből származó bajoknál, 1 cso­
mag 1 forint.

Ezen itt felsorolt készítményeken kivül az 
osztrák lapokban hirdetett összes bel- és külföldi 
gyógyszerészeti különlegességek raktáron vannak és 
a készletben netán nem levők gyorsan és olcsón 
megszereztetnek. — Postai megrendelések a leg­
gyorsabban eszközöltetnek, ha a pénzösszeg előre 
beküldetik; nagyobb megrendelések utánvéttel kül­
detnek. — Bérmentve csakis oly esetben történik a 
küldés, ha az összeg előre beérkezik, mely esetben 
a postaköltségek sokkal mérsékeltebbek.
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Nyomatott özv. Tally Rozalia gyorssajtojan Zala-Egerszegen.


